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Gróf Nemzethy s Báré Nemzethybb.

V is s z a v o n u l , nem vonul 
Nagy gróf Nemzethy ? —

így is, úgy is alkonyul 
Napja már neki.

Bár disziti száz erény —
Sorsa szomorú.

Csügged ő és Jász-Berény — 
Derűre ború.

S a báró, kit üldözött 
Irgalmatlanul,

Zúgó éljenzés között 
Szögedre vonul.

Nem bukik, vagy bukik o tt:
Most ő népszerű.

A nagy grófon most kifog — 
Borúra derű.

A gróf tetsző jelszavat 
Hiába czitál;

A báró mond több vadat 
S rája Hezitál,

Szegény gróf már pedzi ki 
A vég kezdetit,

Mert a gróf csak — Nemzethy,
S bárónk — Nemzethybb.

Lenn ki fenn volt, fenn ki lenn — 
Igazán derék,

Hogy bolondul s szüntelen 
Forg a sorskerék.

Hol a gróf volt: általa 
Bárónk jut oda;

De hol bárónk már vala:
Ez a gróf — soha!

Djí. Hühóthy Gerő
az ásvány vizajánlástan magántanára (saját sanatorfuip, 

saját szaklap stb.) bizalmas oktatásai.

V harrnrv

És fényesen bevált. 
De a riigyfakadással az aspyrin-saisonnak s ezzel az 
ön királyságának is vége. Mivel azonban már vidéken 
is nagyon rendelik, kérdés: mit fogunk adni ősztől 
kezdve ? Amért is a vidékről hozzánk fáradó patiensek 
érdekében Írnunk kell a vegyi gyárosoknak valamely 
uj pyrin végett. A  lelkiismeretes kisérletezés-közben 
észlelt, kedvező eredményekkel beszámoló ajánlást már 
elkészítettem, s ha az ajánlás diját előzetesen meg
küldik, csak az uj szer nevét köll bele Írni s lesz 
mivel tartani a hozzánk bizalommal közeledő emberi
séget.

Előbb azonban állitsa össze azon fürdők laj
stromát, melyek részvételi dijat hajlandók adni az 
odaküldött vendégekért. Már közeledik a fürdő-idény 
s jó-eleve tájékoztatnom kell betegeinket a nekik 
alkalmas gyógyerejü fürdőkről.

Tegye be az újságokba, hogy mi a régi nép
szokásokat is értékesíteni tudjuk egészségügyileg és 
»Aphrodité gyöngye* név alatt már az imént elmúlt 
husvétra egy hygienikus öntözködő vizet készítettünk, 
melynek élénk baktériumölő képességét legjelesebb 
bakteriológusunk írásban kimutatta; az öntözködés 
utáni észleleteink szerint pedig betegeink a kemény 
tojást az idén sokkal tökéletesebben megemésztették, 
mint ezelőtt a közönséges, vagy rózsavíz mellett

Azon maga ne búsuljon, hogy nekünk még 
nincs igazi rádiumunk. Minek ? Mutogatni az apá- 
czáknak meg főrangú köröknek setétben ? Én nem 
szeretem a setétséget és ha rádiumunk - nincs is, de 
rádiummal kezelt betegünk már nehány nap múlva 
lesz. Egy tuberculoticus, meg egy rákos fekélyt fényes 
nappal lehet bemutatni. Két hét óta folyton próbál
gatok velük, hogy okosan s értelmesen tudjanak felelni 
a kérdésekre. Különösen a rákos úgy hajtja a kór- 

, tüneteket, mint a kerékszíj. De sokat eszik, hát men
tül előbb beviszem a közönség elé, -

A  kompanistaságról pedig ne ábrándozzon, mig 
nem tudom, szive kit választott magának. Ha ön 
most katolikus volna, gazdag zsidó partit csinálhatna. 
Hát ne legyen olyan orthodox! Servus!

TALÁLÓS KÉRDÉS.

— Mi a különbség Prém József és Jókai Mór. közt 'í
— F^ém József mindig •jtlea doU*, Jókai pedig 

mindig jelen' lesz.

\\
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P á r ttá  nem  alakult párt halálára.
— Vörösmarty után. —

El játszódtad már kis játékidőt,
Pártatlan párt, hamar játszattad el.
A  végső interview már megjelent 
8 elszedte tőled pártvezéredet.
Ő  nemcsak maga megy, ő elviszi
Jelentőségedéi. Elviszi a
Sovány remények csüggedt bimbaját.

K i mondja meg neked, hogy már reggel van ? áh, 
K i fog téged megint fölkelteni ?
Sirat Appony’ és mondja: » Kelj te párt.
Kelj föl te halvaszületett csoport U  
Mind hasztalan, te nem hallgatsz reá.
Alunni fogsz, *  nem lesznek álmaid,
Alunni fogsz, s nem lesz több reggeled.

. • . , M*9"* __ " ‘ .*1 '
De a haza nem sir halálodon;
Múlásod könnyű volt, mert nem egyéb: 
JJoyd-klnbbá visszasompolygók sóhajjá. 
Kormányhoz mindig hű a mameluk 
B a j és öröm közt;  elszakadsz te bajban,
De múltán visszatérsz hüségihez.

Oh, majd ha vjból lesz keveredés 
S feltűnnek a vészes csillagzatok,
Kiválsz megint obstrukcziózni egyet?
Fogsz vacsoráiul ú jra éjfelenként 
Az ó-szeres klubtársaktól külön ? . . .
Oh, ez a k k o r  lesz, most öleld meg őket,
Bánd múltadat $ nagyobb hűséget esküdj.
8 nagy Apponyit, a tőled elmaradtat,
Tagadd meg szóban, ám hordozd szivedben, 
ő  élje meg szakaszt ott éltedet,
8 inig Ő tovább hint cztfra szóvirágot,
Lebegj te őrző angyalként fölötte.

A TURFON.
(Történik a lóversenyen a Király-dij alkalmával, a 

próbagalopptól a lefutásig. Óriási sürgés-forgás. Mindenki 
a tótalisateurhez igyekszik, ahol életveszedelmes a tolongás.)

Egy ur (kinek kellemetlen, hogy a másik meglátta.) 
Maga itt?

A másik t kinek kellemetlen, hogy az egyik meg
látta.) N a  ja! És maga?

Az egyik. —  Detto.
A másik. —  Én tulajdonképen csak kíváncsi

ságból jöttem ide. , .
Az egyik. —  Én pedig csupán tanulmányozás 

szempontjából. Megér egy pengőt, megnézni, hogyan 
nyer egy lő három perc alatt annyit, amennyit egy 
ember egész életén át nem keres meg. N a  nem?

A másik. —  Igaza van.
Az egyik. —  Tanulmányaim közepette rájöttem, 

hogy az élet is olyan mint a lóverseny.

nyermi ! Clemin-
Uricas egy sánta 

Bonta nevetett...  
játszom . . .  Barker

A másik. —  Régi hasonlat ez is, de azért 
mégis igaz. -  . .

(Belevegyülnek a .tömegbe és hallgatják a publikum 
véleményét).

Hangok. — Tara)nak kell 
ionnak uj dressje van. Jó jel . 
dög... Southey kifújta az orrát..
Én csak a hosszukörmii lovakat 
egy pacczer. . .  Én öt lovat játszom . ... Én hatot... 
Bizi-Buzi egy trampíi. , .  Keringő he fog tánczolni... 
Czipész elsuszterolja a versenyt. . . Adams nagy anyjá
ról tudom, hogy Bún-marché nyeri meg a versenyt... 
Zsidó lóra egy vasat sem adok .

Az egyik ur. —  Mit szól ehhez a chaoshoz? 
Hát nem bolond az,,aki játszik?

A másik. *f- Őrült.
(Ebben a pillanatban lehull a starter kezében a 

zászló és ezer meg ezer ember ajkán hallszik a szó: start! 
Mikor a lovak az egyenes pályára érnek, a fogadók kivet
kőznek minden emberi formából és mindegyik az általa 
fogadott ló nevének hangoztatásával igyekszik a másikat 
tulsüvölteni.)

Az egyik ur (ordít.) Macdónald f ... Macdónald!...
A másik (bömböl.) Blocksberg .. . Blocksberg . . . 

ahogy akar . ..
(Kiteszik a nyerő ló számát).

Az egyik ur (a másikhoz). Hála istennek csak
hogy bejött.

A másik (meglepetten.) M i az? Maga megfogta?
Az egyik (örömittasan.) M eg!
A másik. —  Hiszen azt mondta, hogy kíván

csiságból van itt.
Az egyik. —  Persze, hogy kíváncsiságból: 

kiváncsi voltam megtudni, bejön-é élsőnek? De maga 
meg Macdonaldot ordított.. . .

A másik. — Persze, hogy azt! Megfogadtam a 
Goid Coupot, a kancza-dijat, a nizzai nagy akadályt, 
a Király-dijat és ez a krampnyi elrontotta a halmo
zásomat. Hát nem bolond, aki játszik ?

Az egyik. —  Hát nem bolond, áki nem ját
szik ? Éljen Blocksberg! ,

A másik (keserűen). Éljen a ló-vágóhíd!
■ , K.

Kurucz nóta.
Búsan fújják az elzüUött nemzeti kuruezok.

Nagy Apponyi Albert bujdoeik magiba’, 
Elfogyott szegénynek minden katonája. 

Suhog a szél Kalksburg lelett —
Édes hazám, Isten veled!

Gyenge violának lehajlik az ága,
A nemzeti pártnak nincs hol maradása. 

Suhog a szél Buda lelett —
Nemzeti párt, Isten veled!

I*
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Iván Ivanovics. — H o g y  k i l ö k t e k ,  h a g y já n ,  D e  h o g y  a z  a  p ik k o lö  d o b o t t  k i,  
e z  k e s e r í t  le g jo b b a n .
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Bánffy lyrája.
Hála Isten ! Közeleg a nap.
Hogy a kuruc/ kaczagany s kalap 
Szép Szegednek büszke piaczán 
Harczra kél, nevedben jó  hazám.
— Hock barátom, nemzetünk szemében 
Ugy-é kedves ez a szerepein 2
Kis kacsóid összetéve szépen 
Imádkozzál érttein gyermekem.

Látod, már hatalmas nem vagyok,
Mégis híveimnek száma sok,
S mind — remélem — hogyha tenni kell, 
Tán birokra száll a többivel.
Tán ! . . .  Nem, nem, — ha még valamiképen 
Változtathatnánk a végzeten:
Kis kacsóid összetéve szépen 
Imádkozzál érttem gyermekem.

llás lelkemnek drága kincs a hit,
Hátran győzni — halni megtanít.
Nézzetek — hallgasson el a vád ! — 
Elszakítom múltam zászlaját.
— Hock barátom, az én magyar népem 
Tud reledni lassan, csendesen ;
Kis kacsóid összetéve szépen 
Imádkozzál érttem gyermekem.

A „ P 0 K 3 3 Z C n  J A N K Ó "  T Á K Q Z Á J A .
„Bika és Birka11.

— Epizód a nyelvtörténeti szótár-vitából. —
Színhely: a jász-alsó-dudási kaszinó klubhelyisége. A  

kaszinó tele van helybeli intelligencziával. Az urak egy része 
ferbliz, a másik része iszik, a harmadik része iszik és ferbliz. 
Egy sarokasztalnál ül a helybeli algymnasium segédtanára és 
a segődjegyző. Ok ketten az egyeiliilíek. akik az előbb felsorolt 
mulatságokban a még mindig éji homályban késő fizetésrendezés 
és kinevezés miatt nem vehetnek részt. Mind a ketten újságot 
olvasnak.

A segédtanár (feltekint az újságból.) M ost. .  . 
most . . . most . , . (Lecsapja az újságot és kezeit örven
dezve dörzsöli.) Megvan . . . megvan . . .  megvan!!

A segédjegyző. —  Mi van még?
A segédtanár. —  Megvan . .  . megvan . . .  meg

van! Háromszor is megvan!
A segédjegyző. —  M i van meg hát ? A  fizet és- 

i rendezés? A  kinevezés?
A segédtanár. —: Minden megvan! (Átöleli a

segédjegyzőt.)
A segédjegyző aki a dologból annyit ért, mint 

a csizmája.) Gazsi te, meg vagy bolondulva ?
A segédtanár, r *  Dehogy is vagyok pajtikám,

1 dehogy is vagyok!
A segédjegyző, tr-. Akkor hát minek örvendesz 

olyan nagyon ? Beszélj! (Barátságosan oldalba döfi a 
' s e g é d v á já r t , ' )  - i .

A segédtanár. —  Ülj ide mellém, mindjárt 
i megmagyarázom. Hát tudod pajtikám: a nagy uraknak

Én szerettem mindig a magyart,
Szent parancs volt, amit csak akart.
Szóval, tettel óvtam egyre, sőt 
Megvédtem rendőreimmel öt.
S él talán még hála a szivében !
S megmutatja ezt itt Szegeden .’
Kis kacsóid összetéve szépen 
Imádkozzál érttem gyermekem.

Fényes tanúi e nagy napok,
Hogy csakugyan népszerű vagyok.
Hogy nevem ma áldva ismerik 
Az öregtől a csöpp gyermekig.
Oh barátom, van Isten az égben !
Oh, ha .sikerülne most nekem !
Kis kacsóid összetéve szépen 
Imádkozzál érttem gyermekein.

És ha nem i — Eh 1 Semmi csiiggedés!
Kényes próba, nem több az egész.
Buzogányát kapja e marok:
S majd másik kapun kopogtatok.
— Addig is szenteld meg első léptem. 
Legalább egy vigaszom legyen :
Hogy kacsáid összetéve szépen 
Imádkoztál érttem gyermekem.

Regös.

ez idő szerint odafönn olyan jól megy a dolguk, 
hogy a helyett hogy ferbliznének, kocsmába, szín
házba, orfeumban járnának, egymással veszekednek. 
Ez az ő privát mulatságuk.

A segédjegyző. —  Bizonyosan megvan a kine
vezésük. De mit tartozik ez ide?

A segédtanár. —  A  nagy urak most valami 
szótár-szerkesztésen veszekednek. Két jámbor házi
állaton kaptak össze. Az egyik párt azt mondja, hogy 
a birka is más, a bika is más.

A segédjegyző. —  Meghiszem azt.
A segédtanár. —  A  másik párt meg azt mondja, 

hogy a birka és bika tulajdonképen egy.
A segédjegyző. — No’iszen, ezt a Pali kondás 

is leárgumentálja.
A segédtanár. —■ Nem addig van a z ! Figyelj 

csak ide. Most én szépen hazamegyek és megírom a 
»Birka és a bika czáfolata* czimü röpiratomat. Ebben 
az írásban én az azonosítók pátijára  állok és azt 
fogom röpirni, hogy a mi vidékünkön a két elnevezés 
nem tesz, vagy legalább is nem tett különbséget 
Én ugyanis világosan emlékezem, hogy az apám vala
hányszor a község bikáját említette, ezen a község 
birkáját értette. Annál is inkább érthette, mert hiszen 
a községnek ném is volt birkája, csak bikája. Sőt ami
dőn engem szidott össze, egész biztosan bikára gondolt.

A segédjegyző (csendesen röhög.)
A segédtanár. —  Ne röhögj, most jön a dolog 

java. Állításaim bizonyítására egy sereg tanút állítok 
sorompóba. Amikor aztán a » Birka és bika czáfolata«
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Igék .
- r  Jókai emléke. —

K i  nem zetére sugárzó fé n y t 

Özönével pa za ro lt,

D ic s ő  p á ly á ja  M agyarország  

É s  Erdély aranykora volt.

M agyar Nábob, Arany ember,
K in cs e t k i s z e rez té l!

S ira tu n k , hogy m ost magad is 

ZTj főldesur lettél.

*

Mesésen dús örökség száll re á n k :

A ra n y  kalászból töm ött osztagok —
D e  á rvák  le ttü n k , szegény gazdagok. 

*

Öreg ember nem vén ember.
M ég is  rá te rü lt  a szender.

Sárga rózsa, fehér rózsa . . .
F ö ld  a la tt az arany ember.

S á rga  rózsa, fe h é r  rózsa . . .
Tenger szemű hölgyek s im á k . 

Asszonyt kisér, Istent kisért,
K i t  á tad tunk m ost a  s im á k .

J a n k ó  7

Asszonyt kisér, hős nagyasszonyt,

K i  előtte m ent a földbe.

Kincsen ördög . . . Egy az Isten '.
M ost fön n  zengik ezt karöltve.

N incsen  Ördög, egy az Isten,
Szabadság van hó alatt is.

Homlokán ki szivét hordta,
Örökkön él, hogyha holt is.

Szabadság van hó a la tt is 

S  néki bár ü tö tt az óra  :
Hogyha véres napok dúlnak,

M in d ig  it t  lesz virradóra.

N ék i bár ü tö tt az óra,
Mozog a főid ! — E z t  h ird e ti.

Jövő század sok regénye
Igazat ád százszor neki.

I f ja n  s mire megvénillünk,
Ót d icsérjük, d icsőítjük ,

Szive inket m indörökké

N agy  le ikétő l m elegítjük.

m ű f o r d í t á s o k .

Tevékeny =  Kameel-abnlieh. — Sóhajtás =  Salzerieb.

önköltséges nyomtatásban megjelen, azt mindenki 
elolvassa. Tekintés Tóth Béla ur is elolvassa. És már 
előre is kéjesen gondolok arra, hogy ugyan az a Tóth 
Béla, aki széles e hazában a generalsafttól a beaf- 
steakig, a Gellérthegytől a Magas Tátráig, a villamos 
vasúti kalauztól a főministerig, az Abonyi-utczától a 
külső Kerepesi-utig immár mindent lehordott, rólam 
körülbelül igy fog irni: »Itt ülök én szegény vén 
jordán gyerek a gépem előtt és kopogok. Kopogom 
a választ az én tekintetes ismeretlen Szurdok Gáspár 
uramnak, aki, isten és a minist er ur a megmond
hatója miért, férfikora legjavát az alsó-dudás^ nevelet
len magzatok nevelésére kénytelen forditani. És amint 
az ujjam billentyűről billentyűre száguld, köny hull 
alá szememből ..  . stb.« Vagy ha nem is egészen ezt 
találja irni, hát ir mást. Födolog, hogy Írjon —  
mondok, hogy irógépeljen. Reggelre megjelen az jE sü 
levél*. A  nagy közönség elolvassa. A  minister is elol
vassa. Megindulnak a vélemények pro és contra. Közbe 
méltóságos Gyulai Pál ur is lesz szives rám támadni 
a »Budapesti Szemlédben. Nem késik azonban majd 
nagyságos Simonyi Zsigmond ur sem, hogy engem, az 
egyszerű zételen »C — áfolatért* becses pártfogásába 
vegyen. Az egész ország érdeklődése és közte a 
minister űré, Jász-Alsó-Dudás felé néz. Istenem, 
micsoda naceerü hecc! Tar Miskára mondom, a rovás
írás komédiája Kis Mihály ehhez képest. (Diadalma
san a pinczérhez fordul.) Flórián, egy sprice-rert! Z-vel! 
M a lumpolni fogunk! (Iszik.) Jakab a nevem, ha mához 
négy hétre nincs meg a kinevezésem! Flórián, rovás

írást ! Rójja fel a paruplim csont-nyelire, hány spriccert 
(? nélkül) ittam én meg hitelbe! (Mámorosán.) Bika, 
birka, írógép, Tóth Béla, Gyulai, Simonyi, Ballagi, 
minister —  kinevezés.

„Kiadó“ !
(B u ty o n k a y  u r  és neje lakást keresnek. M egá lln ak  

egy kapu e lő tt. A kapun  czédu la , ra jta  a k ia d ó  lakások  

részletes le írá sa . F é r j  és feleség elolvassa a czédulát, 

aztán bemennek a házm esterhez.)
A férj. —  Jó napot! Megnézhetjük a negyedik 

emeleti lakást ?
A házmesterné (v a s a l.) Meg. Majd az uram 

mindjárt megmutatja. (B e s z ó l a m ellékszobába,) Tóni 
ste’h auf, partájok gyöttek. Mutasd meg a nagyságáék- 
nak a 37-est!

A házmester (a k it  d é lu tá n i á lm ából z a v a rta k  fe l . )  
So a Banda! Még aludni se hagynak az ember! Menjél 
te Náncsi, te úgy se nem alszol.

A házmesterné. —  Hogyne! Egész éjjel a kapu
hoz járni, nappal a negyedik emeletre szaladgálni ? 
Az ember nem marha! Steh auf!

A házmester (fé lá m ó ly o g  s a  szem eit á lm osan  d ö r 

z s ö li . ) Eigentlich miért nem spiiter gyöttek maguk ?
A férj (m a g á t m entegetve.) Bocsánat, ha zavartuk, 

de először ném tudtuk, hogy alszik, másodszor nekem 
pontban két órakor a hivatalba kell mennem.

A házmester ( aki a magyarázattal meg van elé
gedve.) Geh’ma! (Fölvezeti a házaspárt.)

2*
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Jókai az égben. B E TŰ -RE JTVÉN YEK .
Sajgó szivek, könnges orczák . . .  
Gyászol egész Magyarország,

S ily panaszok hangzanak: 
•Szörnyűség, mit a sors mért ránk, 
Mesemondó nagy poétánk 

Pihen immár hant alatta

Mély gyász van itt. Ám az égbe’ 
Nagy vigasság megyen végbe :

Ott köszöntik Jókait.
Jő Petőfi, Arany, Tompa, 
•Karjaimba jöszte !• —  mondja,

És csattannak csókjaik.

Vörösmarthg, nagy Széchényi, 
Ölelgeti és beczézi;

Száll felé száz hű kebel. 
Magyarok kis Olgmpusa,
Jókorát nőtt a nymbusa —

Jókaink most ünnepel

S szól szent Péter elmerengvén, 
Szelíd arczán mig dereng fény:

•Ne féljetek magyarok!
Nem halandó az a nemzet, 
Melynek méhében teremnek 

Ilyen halhatatlanok !<

I. II.
»

nnl ktini ~~ 1 g y r m k
n 1 a
Megfejtési határidő 1904. május 22-e.

Jutalma: az 1904-re szóló » E x -L e x « naptárnak 
egy példánya.

A  •Borsszem Jankó» 1900. (19.) számában közölt 
kép-rejtvény megfejtése:

Port-A rthur.

A  64 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott k i: Juhász 
Lujza, Budapest. Kiadó-hivatalunk előtt mint előfizető 
igazolván magát, az 1904-re szóló » Ex-Lex-naptár egy 
példányát átveheti.

A „Lloyd-kávéház^ból.
Kohn Lehel.— Hód hívtákohojózást, mikorsztrájk 

ödejébe lebonyolodták oz állomvosóttul o forgolmát? 
Lővy Taksony. —  Nűs?
K. L. —  M AVigátió!
L. T. — 3/átul F a gva Térdeljenek .Kásákban!

A feleség (a második emeleten lihegve.) Gáspár, sokat 
kell még kapaszkodnunk ? Micsoda komisz grádicsok !

A házmester (aki ezt a kijelentést meghallotta.) 
Was ? Mi ? Komisz grádics ? Ha etvenkét esztende jó 
volt, most is lesz jó. Na ja, talán majd márványkő csiná
lunk maguknak grádics! Mi? Was? Azért a pár ron
gyos forintért ?

A feleség. —  De miért nincs lift ?
A házmester. —  Lift nagyon vöszedöllmes. Fel

száll . . . krákk! . . . megáll . . . puff! . . . leesik.
A feleség (a harmadik emeleten, félig sírva.) Gáspár, 

letörik a lábam!
A férj. .— Csak kitartás, drágám! Mindjárt fönn 

leszünk.
A feleség fa negyedik emeleten, sírva.) Gáspár . . . 

ezt nem birom. Ha naponkint ezt az utat négyszer- 
ötször meg köll tennem, oda van a lábam és oda a 
tüdőm, oda a szivem, küldhetsz Tarosára, Harkányra, 
Buziásra!

A férj. —  Vigasztalódjál drágám! Inkább veszünk 
majd még egy cselédet és te meg leszel kiméivé. Ez a 
lakás jó, sőt nagyon jő. Először mert közel van a hivatal
hoz, másodszor mert közel van a piaczhoz, harmadszor 
mert a házban van a tejes, a pék és a fiiszeres.

A házmester. —  A  fűszeres nem ád kredit!
A férj. —  Ugyan! Mutassa kérem a lakást.
A házmester (kinyitja a lakást.)
A feleség (a férjéhez.) Milyen kicsi ez a szoba!
A házmester. —  Kérem, ez a szalann!

A feleség (a férjéhez.) Milyen sötét ez a másik
szoba!

A házmester. •— Ez itt az ebedle.
A feleség. —  A  tapétája le van rongyolva.
A házmester (odamegy a falhoz, ráköp és vissza

ragasztja a tapéta foszlányát.) Pikt . . .  jó van . . . 
sémi baj.

A feleség. —  A fürdőkád miért olyan kopott?
A házmester. —  Mert a viztül légyott róla a 

festék. Natürli!
A feleség. —  És hol a speis ?
A házmester. — Itt. A  fürdőszoba egyúttal speis is. 

Nagyon komot.
A férj. —  Mi az ára ennek a lakásnak ?
A házmester. —■ Nyolczszáz forint. Kilenczvenhat- 

ban ezer volt, de azóta üresen áll, hát azért adunk oda 
olcsóbb.

A feleség. — Ez lesz a gyermekek szobája.
A  házmester. —  Gyermekek is van?
A  feleség. —  Van hál' istennek!
A házmester. —  H ja ! Akkor ezer forint. Aztán 

én kapok még öt forint firtlit, a vicze két forint. 
A  viczivel jó muszáj lenni, ő  nem szeret a magyarokat. 

A férj. —  Helyes. Itt a foglaló.
A  házmester. —  Hát egy kis trinkgeld ?
A  férj. —  Fogja, itt van egy korona. (Elmennek.) 
A  házmester. — Smuczig gsindl!
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A  V F V N T T V R r i .

_  Anna, megvan mind az eziistnemfi ?
— Hogyne! kézit csókolom. Csak nem gondolja tán a nagysága, hogy én lopok ?
_  Azt nem. De a vacsoránkon résztvett egyik Lnegerpárti osztrák képviselő nr, hát nem volt fölösleges 

a kérdésem.

KIRÁLYT TEMETNEK. . .
— 1904. május 9. —

Dobok nem peregnek, ágyuk se szólnak !
Pedig király volt. . . Imához ! Térdre ! . . . 

Ólommal, vassal, tűzzel, kötéllel 
Nem  fojta népet rabságba, vérbe.

Mosolyt fakasztó, könyttt apasztó 
Fölséges hum or: fényes fegyvere.

S emberi érzés, isteni lángész . . .
Sötét borút le ezekkel vere.

Költők királya, regös, beszédes.
Fönség a lelke és méz a szája.

Hódita, harczolt; vezér volt, hős volt. 
Magyaroknak volt egyik királya.

Mátyásunk mellé. N agy  Lajos mellé 
Temetni őt ma oda kellene.

Csaba vezérrel, Rákóczi-vérrel
Most is érttűnk küzd ott fönn szelleme.

Bizony király volt, bizony király holt 
Most meg őbenne . . . költők k irá ly a !

M ájusi szellő, virágos erdő,
Örök dicsőség boruljon rá ja  ! .  . .

Furcsa:
ha a cseléd a holtból kakaó helyett szardinát hoz.

Nem furcsa:
ha a cseléd a bolthói szardim helyett kakaót hoz.
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APRÓ HÍREK.
O A néppárti „Alkotmány" volt az egyetlen

magyar lap, mely Jókai halálának hírét- nem közölte 
gyászkeretben. Abból a sok feketeségből bizony tellett 
volna egy kevés a gyászkeret számára is.

*  *  *

Q* Bartha Miklós úr, mint lapja jelenti, az Adria járt
jára ment üdülni. Ez nem járja. Hazaárulás, magára hagyni az 
országot. Távozása olyan benyomást fog tenni, mintha már 
nem is akarná az országot megszabadítani Tisza Istvántól. 
Avagy talán látja, hogy nem képes reá s e végett ment üdülni ? 
Siessen vissza, oh nagyérdemű férfiú, mert elkésik. Bánffy Szege
den a kormányképes ellenzék szükségét hirdeti. Nem lehessen 
tudni, mi hogy lész. Bánffy huszonnégy óra alatt ismét minis- 
terelnök lehet és akkor a szemetesek újra kihordják a fel
támasztandó »Keggeli Ujság«-ot. Siessen haza, mert a nagy 
conourrentiában lemarad.

*  *  *

S  Austriának ismét megvan a botránya. Areichs- 
ratk levélpapirosainak ellopásával vádolt lengyel kép
viselő után most puezéron áll előttünk a nagy dema
góg szájhős BieloUavek képviselő úr is, aki egy lakomán 
nem csak becses magát szívta tele pezsgővel, de jut
tatott néhány fiaskóval az ünneplő frakkja zsebeinek 
is. Nem baj ! A  fődolog az, hogy a lopott pezsgőt 
az osztrák hazatiság fölvirágzására ürítse.

*  *  *

Q  Nasi olasz cultusminister ur elsikkasztván 
az ország pénzét, egy ballerinával külföldre szökött. 
Az olasz ügyészség mindenfelé keresteti. Azt hisszük, 
hiába. Kast ur zajtalanul bolyong a világban. A rra  
már a ballerina tanította meg, hogy ilyen esetben 
lábujjhegym illik lejteni.

*  *  *

>  Barabás Béla képviselő urat Mezőtúr városa 
díszpolgárának választotta. Nem alkalmatos időben 
cselekedte. Midőn a függetlenségi párt liarczias része 
a pénzügyi bizottságból Mezössy Bélával túrja ki 
Barta Ödönt, akkor Barabás Béla nem Mezőtúr, de 
épen ellenkezőleg: B arta-tur dísze.

*  *  *

*  A függetlenségi párt a pénzügyi bizottság
ból, mely a Képviselőháznak legfontosabb szerve, 
Barta Ödönt kibuktatta. Ez a politikus egyetlen 
tagja a pártnak, aki (Kossuth Ferencz és Komjáthy 
Béla ne vegyék magukra) a fináncziáklioz ért. A  többi 
ur a nagy számtömkelegből csak két számot tud. 
A  67-et meg a 48-at. Kívánatos, hogy Kossuth 
Ferencz mielőbb félgyógyuljon és hogy Komjáthy el 
ne kedvetlenedjék, mert különben ezentúl a költség- 
vetést nem rideg számadatok felsorolásával és ez ala
pon megokolt beszédben fogja a párt visszautasítani, 
hanem egyszerűen a »Czoki!« szóval. Amely szó 
egyébként visszautasítás szempontjából kétségtelenül 
többet fejez ki a számoknál.

f  , 'v ' *  *  *  „ • !

-f- Bánffy Dezső báró ur Szegeden programm- 
beszédet mondott és abban kibontotta az önálló vám
terület zászlóját Ez nem volna baj, de az már mégis 
csak különös dolog, hogy a báró ur állásfoglalását 
azzal okolja meg, hogy ő az önálló vámterület szüksé
ges voltát »szakértőktől* hallotta. Hogyan? Hát ő 
exja, aki négy évig az ország sorsát vezette és aki 
Ausztriával és más idegen kormányokkal gazdaság- 
politikai alkudozásokat folytatott és szerződéseket 
kötött: ő ne értene a vámpolitikához és most 
» szakértők* véleményére szorulna? ügy tetszik most 
utólag, hogy ő exja a nagy politikában csupán csak 
erőszakértő vala.

*  *  *

=  Böschat János, az uj belvárosi plébános megválasz
tatása után nevét Bakácsra magyarosította. E névmagyarosí
tásban nem csak hazatiság, de programmszerü pium desiderium is 
jut kifejezésre. Bakács volt egyike a leghatalmasabb eszter
gomi érsekeknek. Szerencsés véletlen, hogy Böschat plébános 
urnák e névváltoztatásnál kezére játszott az azonos kezdőbetű. 
Böschat is, Bakács is B  betűvel kezdődik. És minő szerencse ? 
A óibornokság eleje is B. Csak aztán el is érje! Mert azt 
már világosan jelezte, hogy aki Á-1 mond, annak B-1 is kell 
mondania.

*  *  *

*? Bánffy Dezső b. szegedi beszédében főleg 
azért sürgeti a »kormányképes ellenzék* megalakítá
sát, mert az eddigi állapot szerinte tarthatatlan. 
Parlamenti váltógazdaságra van szükség. A  vagyonos 
képviselők ezzel szemben azt mondják, hogy ha 
nincs is gazdaság, de váltó, az szép számmal szerepel 
a parlamentben szives giro czéljából.

*  *  *

X  Apponyi Albert gr. visszavonulásáról susog 
a Fama. Bécsi lapok adják ki a jelszót: »Apponyi 
fáradt * Csodálatos, hogy ezt éppen bécsi lapok Írják, 
holott valahányszor Apponyi a ministerelnökség után 
törekedett, mindig Bécsből üzenték meg a most 
»fáradt«-nak nyilvánitott Apponyinuk hogy: ne 
fá ra d jon !

*  *  *

O  Gazdag város. A  Jókat ravatala körül 
támadt tolongásban — igy olvassuk az njságokban — 
ismeretlen zsebmetszők ellopták Saru János utezaseprő 
300 koronát érő arany óráját és lánczát. Az óra dupla- 
fedelü, felső lapján vésett angyalokkal. A láncz vékony 
pánezélfonata, tömör, a végén 20 koronás arany füg
gelék. Az a bizonyos anglius, aki különlegességek 
gyűjtése végett időzik körünkben, rögtön elővette a 
jegyzőkönyvét és beleírta: » Budapest a leggazdagabb 
város. Itt még az utczaseprőknek is olyan bő a fize
tésük, hogy 300 koronás arany órára is telik nekik. 
A  pöczegödör-tisztitók, mikor munkába mennek, glacé- 
keztyüt húznak, hogy a briliáns gyűrűikben kár ne 
essék.*

*  *  *

=  A japánok egyik hadvezére Ma. Az oroszoknál Teg- 
nápev után Holnaputánovics lesz a győztes, a hires Kiskeddinszky 
segítségével.
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Vidéki trombita.
Fótforradalom és visszavonulás Mucsán.

Megjósoltuk, sőt figyelmeztettük Hieronymi Károly 
urat, hogy baj lesz, ha nem viteti el a síneket a Szróliék 
ócskavas-gyűjteményéből. Mert ha valami vasutas arra 
kerül és e síneket meglátja, kitör rajta a sztrájkdüh, 
(tudós főmarhalogusunk, Vlk Podjebrád meghatározása 
szerint furor $. phobia ferroviatorum.) És tény, hogy igy 
történt. Zélig ur biztatására Deörzs-Feékh Antal nyugal
mazott málházö ur, egyesülve Koplalaghy Jaroszláv vész- 
jelőrgróf úrral, kimondták az általános nemzetközi vasúti 
sztrájkot és a Szrőli ur udvarára vonulva, megeskettet- 
ték Sájiné ő nga müveit leányát Kobianka k.-a-t, és egy 
ismeretlent, (aki koldusnak volt öltözve ugyan, de özve
gyünk ráismert benne az elpusztult »Petropavlovszk* 
ellengőzadmirálisára) —  hogy amig Hieronymi ur meg 
nem toldja a vasutasok fizetését egy petreneze szénával, 
egy hónalja aprófával és egy szabadj egy gyei a bajkáltavi 
korcsolyapályára: addig meg nem tűrik, hogy Mucsa 
tájékán vasút közlekedjék. A  nagyszerű fogadalmat kül- 
döncz közölte a szomszédos őrházak hivatalnoki karával, 
amely lelkesedetten csatlakozott a mozgalomhoz. Déli 
harangozáskor, mert hogy Hieronymi ur a fülét se mozgatta, 
már szédületesen megnövekedtek a sztrájkolók követe
lései. Vezérük kinyilatkoztatta, hogy kezében tartja a világ 
véSzfékét, és ha a magas kormány Zichy Jenő gróf ur 
mellőzésével nem hódol meg özvegyünknek; ha Serényi 
Béla gróf ur kereskedelmi államtitkár ur nem méltá
nyolja a mű-uborkászunk, Kecskés András urnák Mauthner 
ur diadalába ojtott és Lengyel Zoltán szeretett képviselőnk
ről nevezett édes tököt i s ; ha végül a Szrőli ur leánya elég 
vakmerő lesz fenntartani azt az állítását, hogy özv. Kuczo- 
ránét nem tévedésből felejtették ki az udvari bálra meghí
vottak sorából: Mucsa nem törődik semmiféle nemzetközi 
vasúti szerződéssel, nem respektálja a Svájcczal kötött kiada
tási szerződést, hanem élére áll annak a pótforradalomuak, 
melynek nyomai már évtized előtt mutatkoztak a Tüdő Sára 
asszonyság intő látomásaiban. Véletlen szerencséje a magas 
kormánynak, hogy a IHpa fiuk, akik vérszerződést kötöttek 
Japániával havi harmincz forint bérért, Mucsát jelölték meg 
annak a helynek, ahol az orosz hadsereget végleg meg
semmisíthetik. Ünnepelt özvegyünk, Japánország őrangyala, 
aki még ma sem tudja elfelejteni, hogy Tibetnek ő szülte 
a lhassai Dalai Lámát, alvajáró módjára imbolyog az 
utczán szétbontott hajjal, vészjósló tekintettel, ajkán e 
kiáltással: »Port-A rthur!* Tik Podjebrád ur, a m. t. 
Akadémiának a j. héten megválasztandó dísztagja s az 
áporkai Anthropologikus Központi Intézet elnöke, aki 
Pasteurrel szemben a veszettség oltó anyagát találta fel 
és 50,000 yen díjért felajánlotta a japán kormánynak, 
hogy orosz ellenségeit ezzel beoltsa: félelmetes tisztelettel 
tér ki utjábói a még az se riasztja meg bámulatában, 
ha a sövény mögül főt. Bujtár Frasibundus közkedvelt 
antisemita-vezérünk és szeretet-apostolunk > magán barom- 
tudósnak* szólítja a jelenlevők —  és hol nincsenek jelen 
Sájiékf  —  derültsége közt. Á  helyi » Bolond Bárdja* 
hadi tudósítója maga is megerősíti özvegyünk feltevését,
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hogy az orosz harmadik kozák-hadosztálynak Mukdenből 
Mucsára kell vonulnia, mert hősi halállal csak úgy múl
hatnak ki, ha valamennyien a Kákás-tóba fúlnak.

A  világot megrázkódtató nagy kérdések során 
szinte jól esett, hogy Szapáry idegenforgalmi gróf ur 
látogatásával tisztelte meg Mucsát. A  látogatásnak úgy 
politikai mint sporti jellege volt. Torreádort keresett 
és rá is talált Tüdő Laezira, aki ért is valamelyest a bika- 
öléshez, mert egyszer már paczal-hóditáson kapták rajta. 
Ugyancsak megszerezte a Kecskésék üszőjét is, melyet Vlk 
Podjebrád miskarotomusunk operáczióval segít a bika- 
jelleghez. A  vaditás, özvegyünknek spanyol alsószok
nyájának ideges lebegtetésével, fényesen sikerült.

U. i. Ma jelent meg ünnepelt özvegyünknél 
Colonna Artemisia k. a. s próbakép ellejtette előtte a 
Beethoven 7-ik szimfóniájából az ismert halotti indu
lót. A  zenetánczban illetékes özvegyünk a fiatal kezdőt 
hiztatá s példák bemutatásával —  pirossal szegett, sárga 
barhet alsójának egyenletes lebbentésével —  ellábolta 
előtte Vega logarithmusait, majd Humboldt Sándor 
‘ Kozmoszát*. Az ifjú művésznő boldogan tért vissza a 
fővárosba, hogy az. Urániában e termékenyítő oktatás 
után eltánczolja Bolyai Farkasunk »Tentamen«-jét is, 
Trom Péter ur zenéjével.

Dal a szent-iváni rózsaleány-ünnepről.

Szép májusi napsugár vau,
Guidó grófnak falujában 
Nem lelsz szivet szomorút;
Öröm az egész határon —
Egy szüzecske Szent-Ivánou 
Kap ma rózsakoszorút.

Azonfelül boldog mátka,
Es kétezer koronácska 
Az erénye jutalma.
Csinadratta! Szól a banda,
8 illatozva száll a lanyha 
Tavaszi szél fuvalma.

Tánezot ropnak ott a svábok.
Hej, de fürge most a lábok !
Es kurjantják: » Halczengczam!<
Ám nem köll azt prédikálni ;
Érti Lizi, Rézi, Kádi,
Hogy forogjon valczerban.

Jó Guidó gróf ennek örül,
M ig aranyos felieg mögül 
Szént-Ivánra gnkkerez.
(Csakhogy —  persze —  nagy a távol,
S nem lát égi páholyából
Vádlit, amit úgy szeret.) ■

Majd morogja: » Eliziom!
Dicsőitnek, pedig bizon 
Irigylem most főleg én 
Azt a kamaszt, azt a svábot:
Milyen »  Szent Iván-éji álmot *
Élvez majd a vőlegény!*
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Kanczel-paragrafusok.

Bubics Zsigmond, 
kassai püspök legutóbbi 
pásztorlevelét nem igen 
szívlelik meg a nép
párti hegyek mögött. 
Pedig Rákóczi hamvai
nak hazahozatala van 
olyan esemény, hogy 
Kassa főpásztora ku- 
rucz éneket zenghetne 
elejébe.

COJ

Wolafka, a debre- 
czeni kisprépost, zarán
doklatot szervez Jeru
zsálembe. Olyan jó 
dolga van — mondják 
a derék czivisek —  
hogy le kell azt veze
kelnie. cos

A  Francziaországból 
kivándorolt apáczák és 
szerzetesek Magyaror
szágon akkora számmal 
telepedtek meg, hogy 
Amerikába folyton ki
vándorló atyánkfiáit 
pótolhatnák — ha dol
gozni akarnának.

FÜ LETLEN  GOMBOK.

A. — Miért adják oly 
ritkán Leár királyt?

H —  Mert már leárta 
magát

*

— Sajtóhibák. —
Péte rvár ápr. 24. 

Bárkáinknak a Pomakhou 
folyón való átkelését egy 
ellenséges birka meg akarta 
akadályozni, mire összes 
ágyainkat reá irányítva azt 
csakhamar sikerült elsü- 
lyesztenünk.

*

Egyiptomban a gyerme
kek beoltása 3 hónapon 
belől a szélütés (születés) 
után következik.

*

Veres János fölszentelt 
pap káplárságának 10-ik 
évében parochiát kapott.

, , i v S Z Ű Z I E S  V Á G Y .
( r

— Ah, bár csak engem is valaki 12 évesnek tartana 1
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—  Az mostand a 
sorja némely vasutyi- 
nak: elsőben nagyszáj- 
val becsapódtak, azután 
meg csöndesen kicsapód
nak.

—  Dáma-kupétába 
valamelyik ugrifüles 
ténsur ráfirkantotta 
vörösbegyü palajbász- 
val az üzletszabállzati

ánczug-plakátonyra, 
hogy aszonygya:

B á rc s a k  m in d ig  hossz i 

m á v  s z trá jk  lenne, 

A  bábám  m eg a z  ölem be, 
lenne.

N o majd közibük is 
rucczantanék a dekupi- 
cánglimval!

—• Vallatják a Csőri 
Jankó pakkért, mért 
hagyta el apakli-kocsit? 
Aszondi, mán honne 
hagyta véna el, mikor 
mindentetewelfe&belüle.

—  Béllés Jankó fütyülés nékün úsztat be a 
stáczióba. H a  kérdőre vonják, mért nem füttyent a 
masinyájával, aszondi, hogy addig nem fütyül, ammég 
ugatást nem hall.

—  Forbercz, te vén rémunda vasparipás, sztrájkba 
rekedt vad vezértárs! M e— hettt!

Főtiszt, Reb Menákem Cziczeszbeiszer
szörnyű átkozódásai.

— Diodojlomol hoz
zanak haza a te bücsüs 
homvoidot!

— Ledjél te Tiszo- 
Ójlokon bojószpüdrű- 
járas és led j ék o te 
kundschaftjaid o kotho- 
lik popok!

— Gyárjál te ki ödölni 
mogodot o Margit-szi
getre edjedől!

—- O Haas-poloto 
tavibe ároljál te esti 
lapt!

&dám vasúti kalauz
nyájaskodásai.

Aszongya : Tehety i, m e r ' vasu ty i, 

N e m  r ia s z t i a d u ty i!

'hVH-N'

D iá k  is m e r e te k  tá ra .
— Terjeszti B u k o v a g  A bsen tius . —

D ákó Laczi vizs
gázik. Kérdi tőle 

Schwarcz Gusz
táv udv. tanácsos u r : 

—  M i az a »Leo- 
nina societas?«

Dákó (szerényen 
hallgat.)

Schw. —  N os? ...  
Gondoljon csak arra, 
hogy mit jelent ma
gyarul »leo« és mit 
»societas«? Nos?

Dákó (kivágja.) 
Oroszláncsorda.

Herczeg (kiváncsi 
rá, tudom-é a perrend
tartást.) Hát Buko- 
vay ur, ki viseli a 
jelen ügyben a per
költséget ?

Én (mély meggyőződéssel.) Az elmarasztalt.
*

Vályi. —  Mondja meg nekem a statisztikából 
jelölt ur, hogy az 1900. évben hány lóvakarót gyár
tottak Magyarországon?

Jelölt" —  2.645,571-et,
Vályi. —  Sajnálom, de kénytelen vagyok meg

buktatni. Tizenöttel kevesebbet tetszett mondani.

Ifj. Hombár Mihály
első alapvizsgával adós jogszigorlandó ügyvédhelyettes 

jelölt, tartalékos joghallgató, stb. stb.

a  k ö r -  é s  v á l t ó - k á v é h á z b a n .
Joggyakornok (a  b í r ó i  v iz s 

g á ra  v a ló  készülés-közben fé l

s ó h a jt.) Istenem, istenem, bár 
már csak meghaltam volna 
mint kúriai tanácselnök!

Végrehajtók egymás közt.
Gömbös. — Kedves Fábián 

kolléga, legyen szives, helyet- 
tesitsen engem egy eljárásnál. 

Fábián. — Ki ellen? 
Gömbös. — Valami Marton 

nevű jogászgyerek ellen. 
Fábián. — Marton . . . Marton . . . ismerem. Saj

nálom. nem mehetek nozzá. mert mikor utoljára voltam 
nála — megpumpolt.
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TŰNŐDÉSEK
S E IF F E N S T E I N E R  S O  L O M O N  T Ü L .

0  Péreez Brand- 
irorm ótorta M en
t á m u l  Budapestre. 
0  kópéban kérdi 
füle o Patté Tropp- 
nos, az ü ví üsm erüse: 
»Mi dolgod von te 
néked Budapesten ?* 
Feleli o P é r e e z : 
» 0  türvénggszékre 
medjek mint tonó 
ed p ár tárjólásro.* 
—  »N ü, és lei mellett 
tanúskodsz ?* M ire 

o Péreez feleli: »Hát oki okodjo.* —  Girem-górem oz 
Utvüs K árai képviselő oreság. N ojd-K üriisün , Kosóth 
Lojos mellette szokta esködözni; oz Obbázia kaffé- 
házbon o D eák Ferencet ül o h íve; o Demekrát-lríirben o 
V ázsanji oreság néki o leknodjop hozofi. 0  legotóbi 
vosárnopon melc Szegeden o B á n fe  exelencz areság 
mellette tonóskodto. Furcsa!

O

O z eszibe jo tjo  nekem ed régi onekdót o Simele 
Brachkrógenrul. É dszer ű o tatájáról oz Aczysche 
káféházbo mente és ottond o klábriász-küzbe üsze- 
reszte mogát o Joszl Mán borátjdvol. 0  Joszl ágy 
ütött o Simelét pafan, hojd o kolopjo elröpölt o hormo- 
dik osztolhé. O Simele fühgorjo és kibíró álásbo heljezi 
magát: »Ó esélp afan még edszer, ho m ersz!* —  O Joszl

t ? R 0 N D 0 R F I A tEOJOBB
I V *  KYÁLKAOLDÓ GYÓGYVÍZ.

Ha Őszül a haja, ne használjon mást, m int a Stellavizet; ez nem
hajfestő, de o ly  vegy i hatása szer, mely a haj eredeti színét adja vissza. 
Használata egyszerű, hatása páratlan. Ára 2 korona. Zoltán Béla gyógy- 
tárában, V ., Szabadság-tér, Sétatér-utcza sarkán. 5381

Ő F e lsége  a  bécsi szesz k iá llítá son . A ttotnnde keleti részé
ben vannak elhelyezve Mayfarth Ph. és Ta. gazdasági gépgyárak Bécs H l
ismert ezóg k iá llíto tt tárgyai, a melyek különösen tetszetős kivitelük 
folytán tűnnek ki. ö  Felsége néhány nap elő tt te tt köm tja  alkalmával 
m egszólította a ezég főmérnökét if j.  Moser arat, a kinél általánosságban 
a ezég á lta l gyá rtott gépek fe lő l tudakozódott, m ire Moser főmérnök 
kijelentette, hogy Mayfarth Ph. és Ta  gépgyáraiban agy  mezőgazdasági, 
valamint szőlészeti és ipari gépeket állítanak elő. Ö Felsége további 
tudakozódására, hogy a ezégnek csak Ausztriában vannak-e gyárai, Moser 
főmérnök kiemelte, hogy a ezég M. m. Frankfurtban is jelentékeny 
gyárteleppel bir. O Felsége a munkások számára vonatkozó kérdésére 
Moser főmérnök kijelentette, hogy a bécsi gyá r körülbelül 350 és a 
m. m. frankfurti 750-nöl több munkást foglalkoztat.

Széttépett illú z ió k . Berthelot párisi vegyész egy felolvasása 
alkalmával egész határozottan állítja , hogy a naphtalin káros és kelle
metlen az emberekre nézve, de a m olyt egyáltalában nem pusztítja el. 
Mindazért a házi asszonyoknak nem kell kétségbe esniők, m ert a v ilá g 
hírű Zacherlin nemcsak a poloskákat, legyeket és egyéb konyhai férgeket 
pusztítja el, hanem m egvédi moly ellen is a szőnyegeket és szörmeárukat.

mektette még edszer. —  »N o lássom, eon-i kurázsid 
neked, harmodszor is pafant vágni engimet !*  —  M ikar 
megkapta o hormodik pafantot is, o Simele monjo o 
popdjánok: * Jer ónk itten hozo tatám, ez o Joszl Mait 
von ed garambo ember!* —  tíingele-gongele o moszko. 
0  gyopán mekvetie ütet edszer. tnekverte ötét kétszer, 
mekrerte ütet háromszor. Mást már mondaná o czár- 
nok: »Gyerünk itten hozo atyuskám, ez o gyopán 
von ed garambo, ed borbár ember!*

o
»Oz isten nem o sóját kézivel ver*, szoknak 

mondani. 0  maszkánál eztet sokad jó n  lehet lá tn i: ütet 
o gyopátinol hotjyjo megverni.

O
O Skrydoy moszko jen em ! oreság, amit mastand 

küldenek Port-Ártörbo. sohojtro mattja: »Baldug Alexe- 
jev, ü  már megkopto o mogo részit! Bárcsak én is  tál 
válnék már rojtof*

O
O F a  fi Tihamér Ojmstogon oz opjávol leány y- 

ttézübe gyátták o tíávrile Pujtachtul o házábo.. Vacsora 
otán elkezdték kárt józn i. 0  F a fi jerek  kijátszik és 
tnotijo: > K v á ti! Játszok o kasszáról* —  E rre rá o 
gyiivendübeli após bemondjo o kvintot. » Vannak! 
Kiintre-gyáték, kánt re-kassza!* —  O jerek  tiyóyodton 
letesz o ká lijá t és inon ja  oz a p já n a k: * Tátikám ! M it 
szülsz te hozd elvez o fam íliához?* —  Osz-posz oz 
anstriói ministerok. Elgyütték Budapestre és már 
másnop rá vezerezikérték o fü-lapak és bemandták o 
küntre-gyátékt és küntre-kasszát. Mire rá o g rá f Gáloch- 
ovszlce exelencz oreság oszmoívlto o Kötbér exelencz 
areságnok: » X ü !  M it szülsz te hozá ehez o fam íliához?*

AFRIKÁS 
KOTÁNYI

nem volt jelen az udvari 
bálon, de örömmel értesült, 
hogy a szegedi rózsa- 
paprika, mely Buda
pesten. a Teréz-körúti fö- 
üzletben és Szegeden a 
Kárász - utczában kapható, 
udvarképes lett.
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I E R K É S Z T Ö 1 Ü Z E N E T E K
Astor. Ha ön az a 

gazdag amerikánus, akit 
enrópaszerte irigyel min
den emberséges prole- 
tarius, ha bárói rangot 
hurczol isa neve mögött; 
ha ön az a dúsgazdag 

yaukee. aki a legsilányabb spanyol granddal is adoptáltatná 
magát, kutató s szolgálatkész heraldikusokkal badverö ősökül 
neveztetvén ki bolíviai becsületes erdöirtókat és favágókat; s aki 
— nem is végül — boldogan köszöntené az amerikai császár
ságot : akkor ön méltó felháborodással fordulna el attól a már 
iizekedéssé fajult üzérkedéstől, azoktól az orditozássá fokozó
dott hirdetésektől, melyekkel kiadók örömére, szerkesztők 
boszuságára. ám a m. t. közönség mohó nyereségvágyának 
izgatása végett deriire-boxura (mármint húzás után és húzás 
előtt) az osztálysorsjátékok lutrisai ontják el a lapok rolumnáit. 
Az ügyes rajzokban, de annál gyalázatosabb versekben kísértő 
számoszlojiok csalják-csalogatják a publikumot, mert hiszen 
halottakat feltámasztó ágyúzásaik szerint m ind en vevő megüti 
a milliót. De nem érik be a képzőművészettel s a költészettel. 
Legújabban Fortuna szekere elé befogták Ariont is. a zengő 
félistent, s most zongora elé ülve verik, vagy veretik el 
a legújabb hauptreffer-coupletkat, melyeknek ûtánnyomása 
tilos*. N in c s  ország, ahol dobhártyarepedésig ilyen szégyen
letes janicsármuzsikát barsogtatnának az ember fülébe, mint 
Magyarország, a munkakerülésnek, a víg életnek s a tömeges 
kivándorlásnak e classicus hazájában, ahol annyi a hig frázis 
és oly kevés a szorgalom. — K. Lszl. Időrül-időre beszólhat. 
Alpári. Mihelyt a hozzá való piktura elkészült. Köszönet! — 
L. M. Mink is egyet vallunk önnel. A muszka uapij>arancshoz 
képest >nem szabad fejet veszíteni!* De mikor a ja p á n  szedi 
le a válla közül 1 — M. Ö. A boldogtalan >magántudós< halá
lára szerzett carmen lugnbre a következő sorpárban pendül ki : 

B iz  r ú t  ha lá lt p rób á ltá l k i m agadon —
Tán  odaát jo b b  sorod lesz, Jakabom.

R. A. ( P s ty n .) A reprodukálásba szívesen beleegyezünk, Lev. 1. 
alakjában a L e itn e r M. L. papiros kereskedésében jelent meg. 
(Váczi Körúté) Ez az engedmény azonban még korántsem jelent 
jogot. — B. E. Ön is a magántudóst siratja el. Ne zavarjuk 
álmát. Egyébkint az ő neve elé nem f. hanem ó  dukál. — 
M. S. és M. E. (G y r . ) A régiség fölfejtőire nem néz jutalom. 
Máskülönben szives tudomásul vesszük a helyes megoldást. — 
Btyk. A fiatal szónokot_(kinek a kedveskedő lap »kitiinő« osztály
zatot ád) nagyon elragadta a Jókai halálán érzett fájdalom. 
»A halandóság egéről csörömpölve hullottak szét a lánczok. 
Letépte őket onnan a porától elszabaduló elme csillaga, mely 
száll immár a mindenség felé.* Fiatal ember! A halandóság 
ege nincs lánezokra verve. Még kevésbé veheti le onnan az 
elme csillaga, mert nem porkoláb. A mindenségben pedig 
benne vagyunk magunk is, tehát eltávozván J., köztünk maradt; 
ami, sajna, nem úgy van. Meg tovább: »A mi szűk magyar 
hazánk szegényes csillagzatából választott a mindenség magá
nak tündöklő üstököst*. Nem szegény az a csillagzat, amely
nek üstököse is van. Vagy hogy a Jókai-alapította hűm. 
lapot érti ezen ? Hiszen azon még most is ott nyargal Kakas 
Márton. Végül: az égnek nincsenek »boltozatjai«. Jókora 
az az egy is, csak kedvező csillag ragyogjon róla hazánkra. 
Ezek a magtalan szópuftancsok élénken emlékeztetnek arra a 
»költeményre*, melyet a Petőfi-ünnepen hallottunk nagy álmélko- 
dással. Ami egyik kiadóukat nem akasztotta meg abban, hogy 
legújabb körlevelében Maupassarit mellé ne iktassa ezt a mi Írón
kat, aki egyébkint élvezhetőt alkot, ha nem részegedik meg a 
ezifra szóktul. — Balneologus. Az ország egyik legnagyobb 
kulturegylete, a Széli Kálmán és Pallavicini Ede őrgróf elnök
lete alatt működő »Dunántuli Közművelődési Egyesület* már 
esztendők óta adja ki a magyar fürdők felvirágoztatása érdeké
ben a »F ü rd ő k  ás N yara lóh e lyek* czimü, a hazai fürdőket rész
letesen ismertető füzeteket, melyekkel a regényes szépségű magyar 
fürdőkre akarja terelni nagyobb tömegben a nyaraló közönséget. 
A magyar fürdők ez egyetlen ingyenes ismertetőjének most 
jelent meg VMII-ik évfolyama a dr. Fodor Oszkár által nagy 
gonddal szerkesztett díszes kiállításban. (A »D. K. E.« titk. 
hivat., Rökk Szilárd-utcza 2. sz.) — Crls. Elkészülvén az első
vel, beléteheti a másikat. — Több le vé lrő l a jö v ő  számban.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

5387
SCHMIDL r  GYŰRI
Csokoládék és finom 
Czukorkák £? £££ .

Főraktár Budapest részére: Erzsébet-körút 4. szám.

5456

BUDAPEST

SQtö-utcza2.

Elism ert legszo lidabb  
egyenruházati intézet

BLUM ES TÁRSA
a szerb király és József föherczeg udv. szállítói.

F o ly ó  év i ju n iu s  h avában  uj h e ly iségbe , IV ., 
Kossuth  La jos-u tcza  14-16. szám  a lá  kóltósilc.

HOCK JÁNOS IMAKŐNYVE k iv ite lbem
K apható  as A T I E H  i E U K  rés* vény tá rsu la t  könyvkiadó- 
h iva ta lában , v n .  kér., K erepes i-a t 54. (A thenaenm -íptUet.)

.HARISNYA-K1RALY' BUDAPESTI ÜZLETE KIZÁRÓLAG TEBÉZ-KÖBPT 2.
Elismert legjobb harisnyák. Feltétlen szabott te  olcsó árak.



Vásár <5\

Asszony: Hogy méri ezt a petrólioraot, Illés bácsi? 
Illés bácsi : Literje hoszonüt krojczár.
A sszony: Meg van maga háborodva ? Huszonöt 

krajezárt kérni literiért 1 (Távozik.)
Illés bácsi: Nű, liuvá szalad? Próbáljon okármeljik 

bultba menni,engedik-e magának ongyit, mint én engedek ?

Jó és szép munkáért, vesrenyképességért és 
kitűnő szabásért állami éremmel kitüntetve.

a z p c  *  UJ TALÁLM ÁNY i *
Császári és k irá ly i szabadalm azott

A férfi-alsónadrág.
I l  l Rendkívüli e lőnyei: hogy elől az övnél 

1 szükebbre vagy bővebbre szabályozható, 
/ \ derékban nem szőrit, sem le nem csúszik,
L  v l felette kényelmes és egészséges viselet,

m~J m iért is hazánkban és külföldön közked
veltségnek örvend. Á rak  : Köpper darabja 

K  3.20, drill darabja K  4 —, rumburgi darabja K  4. ~ 
Ábrás- és mintákkal ellátott árjegyzéket ingyen és bőr
mentve küldök. — Kapható nálam és hazánk nagyobb 

.......... ......városaiban elsőrendű czógeknél. ------------------

r n i P A M  I P M A P 7 csász. és klr. szab. fehérnemű- 
I n l O u r l  Iu Ii M U l  készítő,úri és női divatáruháza

Budapest, VII. kér., Kerepesi-ut 50. sz.

Érdem kereszttel kitüntetve a német vendéglős-szö
vetség V I I .  főző művész éti és szakipari k iá llításán .

5 perez alatt egy tál le rú g  tagy olaszsaláta fel Tan szeletelyea

BÜDAPEST
V FŰRDÓ'ÜTCZA 10.

AZ ORSZÁG LEGSZERENCSÉSEBB FŐIRODÁJA
A XIV ik m. kir. szabad, osztálysorsjáték első osztályának húzása

f .  é .  m á j u s  1 7 .  é s  1 0 - á n  l e s z .
Az első osztályú sorsjegyek árai

JETTE KŰCZKAYAGOVAL
f  D. R. P . 131. 453 5508
v á g  vöröshagymát, almát, ubor
kát, burgonyát, répát, szalon
nát, kolbászt, a lendttökar 
minden mozdulatánál 125égé 
szén egyenlő koczkára á 
4 mU . A  szita kicserélésével á 
6 vékony csikókat á 14 és 
20*%* hosszúra vág. Á ra egy 
szitával 10 K , minden további 
szita 1 K. Szétküldés bénneutve 

utánvéttel. Leírás ingyen 
és bérmentve. • Gyáros 
és szabadalomtulajdonos

KARL BENN0 REICHEL. BERLIN - WILMERSD0RF-

Endrődi Sándor * ZZ*™. 
Összegyűjtött Költeményei
Megrendelhető az A TH EN A EU M  könyvkiadóhivatalában Budapest, V II. kerü let, 
K erepesi-ut 5 4 . (A 'henaeum -épüíet), valam int minden hazai könyvkereskedésben.
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A „BORSSZEM JANKÓ" IPARI, VAS-, GÉPIPARI, 
TECHNIKAI ÉS ELEKTROTECHNIKAI ÚTMUTATÓJA

r - ■ <

„M E ID IN G EIT  kályhagyár
EHRLICH J. és H.

Budapest, IX., Lónyay-utcza 15.
„H old ing  e r "  töltő-, szabályozó- és szellőző
kályhák. „M eld ln ger" kizárólag fafűtésre al
kalmas kályhák. „M eld ln ger" betétek eserép- 
borkolatban, minden kivitelben. „V u lkán " ía- 
és szénfűtésre berendezett kályhák. „Ideál** 
szabályozó-, töltő- és föző-kályhák. „Köz
ponti fű tések " és szellőzők minden kivitelben.

SZÉNSAVAS BOR- ÉS SÖRKIMÉRŐ-KÉSZÖLÉKEK  

SZÉNSAVAS FÜRDŐ-KÉSZÜLÉKEK S S S S S f f i t o L  

SZÉNSAVAS HŰTŐ- é s  JÉGGYÁRTÓ GÉPEK é s  TELEPEK
ÉS TELJES 
BERENDEZÉSEK

SZÉNSAVAS SZIKVÍZGYÁRTÓ GÉPEK

Tömegfyártás, tehát olcsó 
árak. Kedvező fizetési felté
telek. Képes árjegyzék a gyár 
bármely osztályából ingyen 
es bementve küldetik.

PINCZEFELSZERELÉSI CZIKKEK, STANIOL PALACZKKUPAKOK  
SZÁLLÍTTATNAK KITŰNŐ MINŐSÉGBEN -9m

% )r . h b a g n e ré s  ‘T á r ó a i
EGYESÜLT GYÁRAK MINT BETÉTI TÁRSASÁG

Budapest, IX., Tinódy-utcza 3. Bécs, XVIII.

r

Óvja az egészségét!
EZERNÉL TÖBB KIVÁLÓ ORVOS AJÁNLJA

K R I S T Á L Y
Á S V Á N Y V Í Z

ÁRJEGYZÉK K ÍV Á N A T R A  MINDENHOVA  
DÍJMENTESEN KÜLDETIK. -  VIDÉKRE 25 
VAGY 60 ÜVEGES LÁDÁK; A  FUVARDÍJAT 
ODA ÉS AZ ÜRES Ü V E G E K É R T  VISSZA  

FIZETI A

s z t -  l u k a c s  f ü r d ő  k ú t v Al -
LALAT, BUDÁN. v.e>v»>

sCHLICK-MI* VASÖNTÖDE ÉS 
GÉPGYÁR RÉSZV.-TÁRS.

Gyár é t Irodák : BUDAPEST, VL, Vácxl-ót 45 -4 7 .

Készítményei: Gőzgépekéa gőzkazánok teljes 
körszivattyü-telepek berendezése, zsilip-szer
kezetek, gépezeti berendezések, tartályberendezések, tartályok, 
(reservoirok) vasontvények, vízvezetéki csövek, 
ntsimitó hengerek, vashidak, mindenféle vas
szerkezetek, nid-caissonok, tető- és kupola-szer
kezetek, télikertek, j>aVillonok, növényházak,

endák, vaggonok, személy- és 
.. Épületbádogos-munkák, lém- 

táblafedések, (Quoilin szab. módszere) fém- 
diszitmények, műemlékek, szobrok öntése.

gecselt vasgerem
teherszállításra

Automobil-olaj
elismert legfinomabb kend-olaj leg
gyorsabb lorgásu jármüvek kenésére. 
Hőnfntások, üzemakadályok kizárva.

SZÁMOS HIVATKOZÁS, '• m

Próbamennyiséget kívánatra küldünk.

CSÁKI ÉS TÁRSA
B U D A P E S T , V I., L A Z Á B -U T C Z A  1. BZ.

láda és osomagolás.
Rendkívüli olcsóságot 

ad el

T a k á c s  F e r e n c i  

m agyarhoni

és harUba dlp o rcze llán -
gyári raktára.

A N D R A S S Y - U T  74. S Z Á R .
Díszes ebédlő-készlet ...........  „  ... 12 kor.
tsoda-ebédlö-készlet 6 személyre, disze- 

sen festve és aranyozva, ára csak ... 15 kor.
Csoda-kávés-készlet 6 személyre.......  ... 7 kor.
Csoda-teás-készlet 6 személyre .......  _. 8 kor.
Féláron ki lesz árusítva bámulatos, szép 

és finom metszett és mintázott 6 sze- 
mélyes üvegkészlet csak ... ^ ... ... 8 kor.

Szinte féláron ki lesz Árusítva borosa vég 1 kor.
* «  «  € « vizesüveg 1 kor.
«  * € € € vizeskorsó 1 kor.

Finom metszett vizespoharak csak ... 12  fill. 
Borospoharak _  ... „  ............10  fill.
Legújabb remek szép kávés- és téa- 

csészék, darabja .. ... _  ................ 60 ŰU.
Mosdókészlet, angol, díszes virággal... 6 kor. 

nagyobb... ____ ... _  ... ÍO kor.
Díszes fflggöláuipák, h n z ó s ____... 7 kor.

nagyobb.........................  ... ... ....... 1 1  kor.
Asztali lámpák remek 11-es tulipánnal 

dák _  ..T Z  .....................  _ T _ r _  5 kor.
Pontos kiszolgálás. Vasúti állomás kérttik.

GLOBE SEPARATOR
FONTOS A TEJGAZDASÁGBAN!
Hindenkinek tudnia kell. hogy vannak most modern 
tejgazdasági gépek, melyekkel a legtöbb és legfinomabb 
teavai készíthető. T e ljes  tej szövetkezeti berendezé
sek kézi, erő- és turbina hajtásra, úgyszintén minden
nemű tejgazdasági gépeket és eszközöket tej s z á llítá s 
hoz, v a j-  és sa jtgyártáshos legelőnyösebben szállít 
az E lső  m agyar te jgazdaság i gép- és eszköz gyá r

F U C H S  É S  S C H L IC H T E R
B u d a p e s t , V I . ,  J á a z -n tc z a  7. szá m .

V A J K IV IT E L !  K M & J 2
den mennyiségben a legmagasabb árakon átveszünk, 
árjegyzékek, költségvetések, tervek ingyen és bérmentve-

M agyar Tanszerkészitó Intézet
B u d a p e s t e n , v i . ,  •  FELDM A N N  GYULA •  felső-erdősor 5.

Physikái alapfelszerelésem használatához írt
6 ívre  terjed* 104 eredeti ábrával ellátott „Ú T 
M UTATÁS" minden alapfelszereléshez díjtalanul 
Jár. Bármely hasonló elnevezésű felszerelés, mely
hez ezen Útmutatás mellékelve nincs, nem az én 

■ártmányom. ÓVAKODJUNK FÉLREVEZETÉSEKTŐL. 
Jegyzékek s költségvetések ingyen, bérmentve.

minister

Minden Iránya iskola vezetőinek, tanárainak éa 
tanitéinak szivéé ügyeimébe ajánlja hazai, saját 

gyártmányú
fiz ika i, term észetra jz !, ehemial 

és  geom etriai,
valamint mindennemű egyéb tanszereit.

A nsgyméltéságn m. klr. vallás- és közoktatás 
ügyi minisztérium által 40,782. szám alatt tan

szerül engedélyezett
physikái a lap felszerelésem

az elemi népiskolák, gazdasági éa ipariskolák 
használatára 1

E
I

_A  m. kír. vallás- és közoktatásügyi
a Peldmann Gy. féle physikái és ebe’------------
szergyárat a üvegtechn lkai intézetet sx e nemű 
beszerzési forrásokul ajánlott hazai ez égek 
közé utólagosan felvette." Hív. Közi. X. II. 229.



A czlbaki boltosnál, Mr Itt van ö !
I pikáns akt-tanul- 
I mányok és ter- 
I  mészet utáni fel

vételek gazdag 
sorozata. Választék-gyűjte
mény katalógussal csak 2 K 
postabélyeg beküldésével. A  
czim németül és pontosan 
írandó. Kis kiadásra nagy 
élvezet. Kicserélhető. 5489

H. Tarapanoff, Berlini, Postám 15.

AZ ELŐKELŐ FÉRFIVILÁG
..........  FIGYELMÉBE AJÁNLJUK!

• V A R A D Y  EDE
DBI ÉS NŐI DIVATÁRU KÜLÖN
L E G E S S É G E IN E K  ÜZLE TÉ T

KOKONAHERGZEG-UTCZA 5.Aczimre 
tessék 
Ügyelni I KIFOGÁSTALAN SZABÁSÚ FÉRFI-INGEK  

ÉS FEHÉRNEMŰK KÉSZÍTÉSE MÉRTÉK 
SZERINT. NAGY V Á L A S ZT É K  K IT Ű N Ő  
MINŐSÉGŰ NŐ I KEZTYŰKBEN. ------------- :

ha pénzt akar megtakarítani.
E lsőosztályu  m u ltip lex - és monopol- 
k e r é k p á r o k  harang és kettős harang 
csapágygyal. Küldés teljesen vámmentes 
osztrák telepünkről. Sok ezer elismerő

di franczia különleges
ségek (óvszerek) csakis 
F. Bergueranfils leghíre
sebb párisi gyárostól 
legelőnyösebben besze

rezhetők 5345 levél. K erékpár ára 80 X , harangcsaj 
átrygyál 84X89"» 1 év i Írá sb e li jó tál 

lássál. Kerékcsap 75 fllí., ,,I*aufdecken“ 5 . - ,  5.80, 6.50 
8.85 K, levegőtömlő 3.30, 4.20, 4 .80  K, szintén írásbeli jót 
állással. Aeetylenlámpa 1.60, 2.40 X, lánczok 1.50 K , nyere 
2. - ,  lakat 12 fillértő l, lábszivattyu 1.10 X f igen erős 1.45 K 
nyeregtakaró 1.15,1.40 X. Motorok, rám ák, conusok, ten 
gelyek, csészék és egyéb alkatrészek minden rendszerű kerék 
párhoz b á m u la to s  o lcső  á ro n . Képviselőknek alkalmi köz 
vetítések esetére is m agas ju talék. M u lt ip lex  -  Xahrrad  
Industrie, B e r lin  432, A lexandrinenstrasse  45. 547

Budapest, V II. kerü let,
Erzsebet-körut 5 0 . sz.
Részletes képes árjegy
zék ingyen és bérmentve.— Hát oszfcég tartós-é jez a matéria fölső szok

nyának ?
— Tortós ? Hód tortós-i ? Miesede beszíd ? Oz élete 

fatytáig tort el. ifioszonság; és ozon túl is még ed olsó- 
szoknyát sinálhat mogánok beliile,

nyencz-falat
művészi fénykép-felvételek 
Érdekfeszitő képtárgyak. 
Mintaküldemény 45 lap 1 K 
20 f  (levélbélyegben) zárva, 
bérmentve OTTO MICHAEUS 

, Berlin 5. Postamt 57. 5454

! !Tiltott gyümölcs a mulató világnak!!
Vaskos kötet, erős kötésben, illusztrálva 2 kor.

„Az Album“. Akttan ulmányok, szabad fényfel vételek K 1.50. — 
Leányáldozat, egy elcsábitottnaksenzácziós leleplezése K  1.25- — 
A mulató nő vagy csábítás egy áldozata K U S . —- Az éj 
hercegnői, művészi akttanulniányok K  3.50 utánvéttel vagy a 
pénz beküldése ellenében. A  4 mű postacsomagban, bérmentve 
küldve, 9 kor. Disz-könyvjegyzék könyvrendelésnél ingyen, 

különben 50 fillér. MOS

EICHBAUM  kiadása, B ER LIN , ioachim strasse N r. II.

az egyedüli nadrágnyujtó, melynek haszná
lata fölöslegessé teszi a vasalást, és meggátolja 
az összeránezolódást. Tetszés szerint ig a 
zítható ! Ig en  e legáns I Széjj elszedhető 1 

Darabonként 6 m árka.
»FO X « kabáttartó, szabad. 50 pf. drbonként.

Viszontelárusitóknak juta lék . 5472
Nincs többé lábfájás!
Nincs tyúkszem, talpégés, 
fagyos és nedves láb , minden 
lábbajnak , különösen a kelle
metlen izzadásnak elejét veszi

ILAGHIRU!
a »Bekord> festészeti müintézet a kiválóan 
sikerült életnagysága arczképeiról, melyeket 
elismert művészek által készíttet. Számos 
(kir. közjegyző által h itelesített) elismerő- 
--------  levél a világ minden tájáról. 5444

Páronként K  - .6 0 ,  1 . - ,  2.—.

Edoig szokásos talpbetét használatánál.

Elsőrangú képek árai
A „MORT“ poloskairtó-szesz,
mely kiválóan sikerült vegy i összetételénél fogva fölül
múlja az összes eddig létező szereket, amennyiben nem
csak a poloskát, hanem azok petéit is véglegesen kiirtja. 
A  „ M O E T “ legcsekélyebb fo lto t sem hagy hátra, tehát még 
a legfinomabb bútoroknál és tapétáknál is bátran használ
ható. E g y  üveg á ra  -.4 0 , —.80,1.20, 2.50 éz 5 korona.

Telefon 63—63. • G yári rak tá r : • Telefon 63-63.

O laj-, aqu are ll- én pastellfestésben
fénykép után 48—63 cm. nagyságban ára 

Legfinomabb kivitelű Brom , P la tin  és 
krétarajs

RÉSZLETES 
ÁRJEGYZÉK 
BÉRMENTVE.

á láb az AstMst-talpbetét használatánál.
Asbest-izlap párja K  1 .—, 2 .—. 
Elismerő-nyilatkozatok amagy. 
kir. honvőd-ministerimntóL fen
séges Salvator Perencz foher- 
czegtől, dr. Wekerle Sándor és 
s. m. Ingyen küld; a 5319

Központ WlEi, I -  Dominikaniriiastei 21H.

E^y életnagyságu festményt ké 
szitunk mindenkinek teljesen  
ingyen, ha részünkre 5 rende
lést szerez és azokat egyen- 
kint vagy egyszerre beküldi.

M A J T H E N Y I  BÉLA EfíS&j
BUDAPEST, IX., VAMHAZ-KÖRUT 15.

Belvárosi lerakat: Irgang Kálmán, Sárkány- 
droguena. Budapest, Bgyetem-utcsa 11. ssám.

Kapható továbbá minden jobb füszerözletben. 5tó9

Viszontelárusitóknak magas
— --------  engedmény ! ------------
! Óvakodjék ham is itásoktó l! Budapest, VII., Rottenbiiler-utcza 46
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ÜEFFER ANTAL BUDAPEST, IV. KÉR., KÁROLY-UTCZA.
= =  BOLTSZÁM 12. (KÖZPONTI VÁROSHÁZ-ÉPÜLET.) =

Sporteszközök és kötéláruk Ipartelepe.
Lawn-tennis összes kellékei: 
Tornaeszközök, függő - ágyak, 
mindennemű hálók, támlás kerti 
székek, zsákok és ponyvák, gaz
dasági kötéláruk, fehérruha- 
teritő-kötelek, kötöző-zsinegek, 
szabadalmazott gyermek - szé 
kék, legolcsóbb, megbizható be
szerzési forrása. 5504

Könyv a  házasságró l
W ábrával Dr. Retau. 
2 M. 50 helyett 1.50 Mk. 

A nemi élet 39 ábrával 
I>r. Freytag.... 1.50 Mk. 

Az em beri nem 39 ábrá
val Dr. Artus. 2 M. 50
helyett....... . l  M. 5u.
legények és meny

asszonyok tanács
adója, képpel. Dr. Bek-
ker csák........... . 1 M.

A szere lem  p a ra d i
csoma csak 1 M. 5447 
tánvéttel minden könyv 

fillérrel drágább. Mind 
i  öl mii összesen 5 Mark. 
D Ó I?  W IL L D O B P .  

^9-lin 70. Joachimstr. 2.

SÖMÖR
ládzás, száraz és nedvedző 
•fcál-sömór, bőrkiütések, 
1 ’>rrepedés, fejviszketeg

n/ il t  l á b s e b e k ,
-í és idültek, daganatok, sebes 

k mirigyfájdalmak, meg- 
n °ek a régen bevált az alkotó- 

'■ zeiben már líiütí óta ismert

RIPP-FÉLE gyógykenöcs
i ,u l- Nagy doboz 2 Mk. három 

5 Mk. Utánvéttel küldi
k iviteli gyógy táram.

Egyedül jogosított gyártója 

^R ipp-féle  készítményeknek

A RIPP,Dresden-A.18.

AZ ÚJSÁG

DIVAT

SZA LO N -
nal együttesen 
elöf'zelve >/. 
évre 10 korona 

helyett

9 korona

Tessék mu
tatványszá
mot kérni!

H E R C Z E G  F E R E N C Z  
K O Z M A  A N D O R  
K Ó B O R  T A M Á S  
K E N E D I  G É Z A  

M I K S Z Á T H  K Á L M Á N
főmunkatársai

A Z  Ú J S Á G
független politikai napilapnak.

Felelős szerkesztő

G A J Á R I  Ö D Ö N

ELŐFIZETÉSI ÁRAK 
I hóra. . 2 korona 40 fillér 
lU évre. 7 korona —  fillér

AZ ÚJSÁG

DIVAT A

SZALO N-
nal együttesen 
e öfizetve •/« 
évre 10 korona 

helyett

9 korona

Tessék mu
tatványszá
mot kérnjt

b r a k n a k
FONTOS!«
Tudományos szerzők gyen
geség ellen eredményes 
gyógyszerének legújabb 
r-fküldése 6 Mk. előleges 

^Küldésével ,,M ohren“ - 
Apothelt® által H am burg, 
^Paldiugstraase 28. 5457

f lZ É N  KORTÁRSAIMGyönyörű, pazar ki
állítású ajándék: 
czimü „MIKSZÁTH ALBUM ’1. *n* Minden előfizető meg
kapja, a ki félévre egyszerre küldi be az előfizetési dijat, 
vagy a ki félévi kötelezettséggel negyedévenként vagy 
= = = = =  havonként fizet elő „AZ UJSÁG”-ra. = = =

„AZ UJSÁG“ kiadóhivatala, Budapest, Kerepesi-ut 54. sz.

A modern házasság
Nagyon fontos orvosi taná
csok Dr. raed. Lewia-tól. 
Érdekes képekkel 2 kor. 
25 fillér beküldése ellenében 
(levélbélyegben is) zárva 
megy. Czim : »Atlaa< Welt- 
Versandthaus Berlin. W., 
Kantstrasse 50 H. 5342

MOST JELENT MEG

TUTSEKNÉ BEXHEf T ULLY
kétkötetes regénye, a

RO M O K  FELETT
Tutsekné Bexheft Lilly eme
legújabb regénye az újabb 
magyar elbeszélő irodalom 
legjobbjai közé tartozik; tar
talmas, élvezetes és szóra
koztató és amellett úgy 
van megírva, hogy a közön
ség legszélesebb rétegei 
gyönyörködhetnek benne. 
Szerző regényhőseinek lé
lektani rajzára helyezi a 
fösulyt, de egy pillanatra 
sem válik érdektelenné.

A kétkötetes regény O  1/ 
ára egy könyvbe fűzve ^  i»

—.■ Megjelent -■
az ATHÉNAEOM írod. és 
nyomdai részvénytársu- 
lat könyvkiadóhivatalá
ban (VH.. Kerepesi-ut 54.) 
és úgy ott, mint min
den hazai könyvkereske
désben megrendelhető.



Vásár után.

— Hogy vót a csizma, komé ?
— Három pöngő !
— Nem lőhet a’ !
— Úgy van pedig. .. csakhogy itt ez a másik is 

annyi vót.

S ZT.-LU K Á C S FÜ R D O  GYÓGYFÜRDŐ, BUDA.
Természetes forró
meleg kénesforrá 
sok, iszapfürdők, 
iszapborogatások, 
zuhanymassage, 
vizgyógyintézetek, 
villanyfényfürdők,

főzfürdők, kő- és kádfürdők, gyógyvíz-uszodák. Olcsó és gon- 
os ellátás. Csuz, köszvény-, ideg-,bŐrbajok stb. felől kimerítő 

prospektust küld 
ingyen a 5380 Szt. Lukácsfürdő Igazgatósága Budán.

Z e n e a u to m a tá k j
M IN D E N  RENDSZERBEN

. . . , _ _ _ _ _ _ _ _ fiT ílíí i l i M
|i|||i|i|Il1 Iriln^l* llllllO 11ir !| |

" Í gér mérsékelt árak és
i Csekély havi Részietek Mo u t t  * -

t ^ ^ O O L D S X H M l E D i
v& M OAnsT,viiom m w 32. \

.ictrts ÁRjEBrztr msrei aeatMOiTVt.«

A KALAP-KIRALY
3, 4, 5 koronás különlegességekben speciálista

Kossuth Lajos-utcza végen, Eskü-ut (Kiotiidpalota);

FÉRFIAK
I N G Y E N
KAPNAK
nj találmánya orvosságot, 
mely az elvesztett erőt is
mét visszaszerzi. Mindenki, 
a ki ezért ir, ingyen kapja 
meg. Mintacsomagot és egy 
100 oldalas könyvet postán, 
jó l becsomagolva. Ez az a 
csodaszerü csodaszer, mely 
ezereket mentet meg, a kik 
fiatalkori kicsapongás miatt 
nemibajok és elvesztett férfi
erő miatt szenvednek. Ez 
indította az intézetet arra, 
hogy bárkinek, a ki kér, 
egy csomag gyógyitó-szert 
és egy magyarázó-könyvet 
küldjön. Ezzel a házi szer
rel a baj otthon orvosolható 
és mindazok, a kik fiatalkori 
bűnök miatt nemi bajokban 
vagy szellemi fogyatékos
ságban, vagy krónikus bán- 
talmakban szenvednek, ott
hon gyógyíthatják magukat. 
Ez a gyógyitószer közvet
lenül hat azokra a szervekre, 
melyek erősítést kívánnak 
és csodás eredmónynyel gyó
gyítja  a már évek óta tartó 
bajokat. Vének és fiatalok 
egyaránt írhatnak a » State 
Medical Institut«-nak az 
alább megjelölt czimrael, 
mely intézet a csomagot 
rögtön küldi. Azintózetelsö 
sorban azokat akarja meg
menteni, a kik kezelés miatt 
otthonukat el nem hagyhat
ják. A próba-küldemény bizo
nyítja, hogy mily könnyű 
szerrel szabadul meg a beteg 
bajától otthon. A z intézet 
nem ismer különbséget. Min
denki írhat a gyógyító szer
ért magyarul és titoktartás 
mellett azonnal küldik a 
gyógyító szert és a könyvet, 
írjon még ma. A  küldeményt 
olyképen csomagolják, hogy 
tartalmát senki még csak 
nem is sejti. A  levél czime 
a következő : „State Medical 
Institute, 77 Elektron Bilduing, 
Fort Wayne, ind. Amerika” 
de a levelet bérmentesíteni 
kell. 5307

P Á R I S I

v c D C 7 r r r u v c r r  ****&*&***?, **pk<sr
V  C n 9 i > E w £ l l  I  d t v ,  idegGuuég g y ó g y ítá s á ra

ds gyenge gyermekek erősbitéeére a leghatásosabb készítmény a 5849

KRIEGNER-féle TOKAJI KINA-VASBOR
lágyon kellemes izü ital kiválö sajátságait az o t n .  egészség-agyi tanács 
néltatta a ajánlásra a belügym inisztérium  engedélylyel lá tta  el.

Nagy t r e g  ára S korona. Kis üveg ára 3 korona 20 fillér
Főraktár: BO B O  JTA -G YÖ G YSZEBTÁ R , Budapest, VXXX., K álvin -tér.

és halhólyag
óvó-különlegess- 
gek, valódi fran 
czia és amerika 
gyártmány! Ere 
deti csomagolás 

bán! Orvosilag ajánlva, feltétlen biztos és ártal 
matlan. Árak koronaértékben tuczatonként: 2, 
4, 6 ,8 ,1 0 ,1 2 . * Női óvszer „Pessarium  oclusivum 
Mensinga tanár szerint, orvosi rendeletre adatik ki.

UJ! AUTÓ VAGIMAL SPRAY 1
a legbiztosabb és legkényelme
sebb női különlegesség ára 15 kor. UJ!

Legújabb képes árjegyzékeket, zárt borítékban 
Alapítva 1878- titoktartás mellett küld : Alapítva I87S

V n  [ T I  I  orvos-sebészi m ű -é s  kötszer-gyár

alLl II Ji Budapest, Koronaherczeg-u. 17
20  százalék engedmény, ki e h irdetésre hivatkozik f

FÖRSTER KONRAD
Budapesten, V áczi-köru t 6 8 . Jr Telefon 2 6 - 3 5 .

A Müncheni Löwenbráu
90 fill. és 50 palaczkot 29 kor. 50 tiíl.-őrt szállít vidék 
A visszatérítendő rekesz- és palaczkbetét 30 darabért 
6 kor., 50 darabért 8  kor. Helyben házhoz szá llítva : 30, 
46, 60 till. palaczkja; palaczkbetét: ÍO  fill. 10 palaczk i 
asztali bor 7 kor. 2Ó fill. A söröskocsi szerdán a Zugligeti o 
és a Hüvosvölgyre, szombaton a Svábhegyre indul. 54r»0

LE G Ú JA B B  S P E C Z IÁ L IS  Á R J E G Y Z É K

MODERN VÍZVEZETÉKEKRŐL!
Fontos szerelőknek és építőmestereknek is.

S z iv a tty ú k , hölégmotor k,
---------------- - szélmotorok,
viztartányok, fürdőkádak, füriő- 
kályhák, vízvezetékek, mim In- 
féle czélra, minden kútmélysig- 
hez, csövek és csapok. ..M7l

ELSŐ MAGYAR SZÉLMOTORGY -B

LAKOS NÁNDOR
Budapest, VII. kér., Szovetség-utcz 3.
Temet, felvételek szaténé' mérnökök a :

GUMMI-ARUK
egészségi czélokra a szakma 
legjelentékenyebb czége. Á r
jegyzék ingyen és bérmentve 
H. G U M P E L  B E K L II Í  XT. O. 
W einstrasse N r. 2. 5506

Wachtl és Társa
fényképészeti czikkek szaküzlete

Budapest, IV., Eskü-ut 6.
(föh. Klotild-palota).

Állandóan nagy választék állvány, összehajt
ható lemez- és film-készülékekben és fény
képészeti újdonságokban, kódak stb. Az ösz- 
szes hozzávaló szerek, nemkülönben ezen 
szakba vágó czikkekben dús választék. Fény
képészeti munkák kidolgozássálegcsinosabb 

kivitelben, olcsó árakon. M77

TELEFON 27—91. Árjegyzék díjmentesenJ



SZLIÁCS
Aczélfürdő
Felsömagyarországon.

Az egyedül ismert 
s zén sa vd ú s  vas
forrás. — Legtöbb 
vasat tartalmazó 
i v ó i o r r á s  belső 
használatra. •  o o

Felülmúlhatatlan vérszegénység, sápkór, női bajok, 
hátgerincz és idegbajok, bénulás ellen, átszenvedett 
betegség ás erős munkásság után. — Fürdőorvosok: 
dr. Rhorer A ladár hiv. fürdőorvos, dr. Stern J. — 
U tazás: Bécsből 9 óra, északról Oderbergen át onnan 
5 óra, délről Budapesten á t  ipuen szintén 5 óra. Szliács- 
ról falragaszok minden nagyobb vasúti állomáson van
nak kifüggesztve. Kimerítő folvilágositás ős prospektus 
ntazás, lakás-árkedvezményről az elő- és utószezonban 
stb. ad a fürdőigazgatóság Szliács, Zólyom-megye. 5500

Szezon: május 15-től szeptember 30-ig.

=  Dr. MÜLLER főorvos-féle =

IN JEKCZIÖ é s  LABDACSOK
a legjobb és leghatásosabb szerek uj és régi húgycsőbán- 
talmáknál — húgycsőgyuladások és folyásnál. Gyógyulás 
gyakran már néhány nap alatt, kellemetlen utó bajok nél
kül. iPontos használati utasítás minden megrendeléshez mel
lékeltetik. Egy adag ára friss bajoknál kor. 3 30, idült, régi 
bajoknál kor. 5’—, postán küldve csomagolásért 50 fillérrel 
több, portó nélkül. A  valódi készítmények főraktára: 5363

Török József gyógyszertára Budapest, 
Király-u. 12. sz. és Andrássy-ut 26. sz.

Szíveskedjék ezen hirdetést kivágni és megőrizni. '9m

SS RÉGI JÓ HÁZISZER, S
melynek nem szabad egy családnál sem hiányozni, az álta
lánosan kitűnőnek s mindenkor használónak ismert

Hess Emő-téie Encalypíns
garantált tiszta, 12 év óta közvetlenül Ausztráliából hozatott 
termék. Németországban és Ansztrla-Magyarországban törv. 
védve. Egy igen kiadós eredeti üveg ára 1 K  50 f, melynek 
olcsósága lehetővé teszi mindenkinek a megszerzését egész
ségének helyreállítására és minden betegségek elhárítására.

1500-nál több köszönőlevél és
t t ő f a S « i o 4 A #  kaptam olyanoktól, a kik szaggatást, 
n a l a l i a l O I  hát-, xnel-, torokfájás, ssába, nehéz 
lé legzés, nátha, fe jfá jás, a belső szervek m egbetege
dése, öreg sebek, bőrbetegségben  stb. szenvedtek és tel
jesen felgyógyultak. Ne muiaszsza el senki sem az Enealyp- 
tus-készitményekröl szóló nagyon fontos leírásokat tartal
mazó könyvet meghozatni, melyben a fentemlitett beteg
ségeknél való sikeres felhasználásuk dolgában utasítások 
foglaltatnak. Xinden betegek érdekében a könyvet min
denhová teljesen Ingyen küldöm te benne, hogy olvasóit 
m®ggyőzzem, a gyógyultaknak számos bizonyítványait 
kinyomattam. X lingen thal, Ssászország. 5396

ERNST HESS bcfroialala.
Kérem tessék pontosan a védjegyre ügyelni. Raktárak 
Magyarország részére: Budapesten : Törők József Király-u.
12., Lederer J. >Magyar K irály* gyógysz. V., Erzsébet-tér, 
Dr. Bősenberg Sándor >Caillag«-gyógysz. V III., Kerepesi-ut 43., 
Elbath Ödön >Szent Bertalan* gyógysz. V L , Andrássy-ut
55., Dr. Bndal Emil »Vároei« gyógysz. IV., Váczi-utcza 34., 
Kndlta J. »Fehér Kereszt* gyógysz. IV., Fővám-tér 6., 
Hattyn gyógyszertár, Aróna-ut 124., Kerpel Vilmos iFehér 
•**« gyógysz. V., Lipót-körut 28., Krlegner Kálmán gyógysz. 
Ollői-ut 65. és vidéken a legtöbb Jobb gyógyszertárban

* * * * * * *

SAJÁT ARCZKÉPE
,,<0m S k mindenféle ékszerbe, úgy mint broche, 

nyakfüggő, kézelőgomb stb. 543ö

Semi-Emaille és valódi 
b e é & e t e t t  Emaille

W gfKjBBB  minden photographia után, kezesség a 
hasonlatosságért, bámulatos olcsó áron.

Á rjegyzék  ingyen  és bérmentve.

W  A n C D D I P U ' BEB LX tr W „  
I I .  n ,  ULnnllm l ü t z o w s t b a s s e  sa .
Ismételadóknak magas engedmény. Minden üzletben alkal
mazható. Ogynökfth keresta ntk. Német, franczia angol levelezés.

fUrak! Ujlf
hathatós segély gyen
geség ellen, szab. törv. 
védve 117,942 sz. csak 
a feltalálónál kapható.

A . E I C H L E R
20, Berlin, Rosentha- 
lerstrasse 6 2 .1. Prosp .
30 fill.(Bélyegekben.)5448

* * * * * * *
L E G S Z E B B  LE G JO B B  LE G O LCSÓ B B

J g V f l ' g V I f l i

A csízi jódflirdttben,
M a rg it -n y a ra ló , elsőrendű 
szállodában, szobák 60 krtól 
3 frt ig , Margit Penzióban tel
jes ellátás kiszolgálattal 1 frt 
60 krtól 2 frt  10 k r ig  kap
hat ók-Levelek intézendök M ar
g it  n yara ló  avagy Penzió fel
ügyelősége Csiz-fürdő, czim 
alatt. V asú tn á l külön kocsi.URAK

Zamba-kapszalák
a sántái faolajával töltve 0.2.

Sok hálás levél.
Gyógyít hólyag- ős hngycső- 
bántalmat fájdalom nélkül 
néhány nap alatt. Orvosok 
ajánlják. Sokkal jobb mint 
a sántái

Egyedüli 
gyáros:

CARTON

4 koronájával kapható.

Főraktár te szétküldő-hely : 
Török József, gyógyszer- 
tára, Budapest, K irá ly - 
ntoxa 12, Brady  C., gyógy
szertára, Béoe 1., Fleinch- 
markt te minden budapesti 
gyógyszertárban. 5406

Hölgyek! 4
A z ez évi párisi hig.kiállitásnál a 
legelőkelőbb orvosi tekintélyek 
á lu l a legm agasat b kitüntetés
ben, & nagy érem, nagy kereszt 
te díszoklevéllel lettem része
sítve. Angol te német szabada
lomnak birtokában. Prospectus 
ingyen, éveken át használható.

Á r a  2  k o r o n a  4 0  f i l l é r .

H. ENGELHARDT
Berlin 9. Bergstrasse 80.

PAP LAN PAP LAN PAP LAN

fr t j frt
összehajtható vaságy 3 db Aczélsodrony-ágybetét ... 5.—
kivehető matraczczal ...... 10.— 1 rőszü tengerifü-matracz 4.—
Jó rouge-paplan................ 2.— 3 részű afrique-matraez... 5.50
Jó satin-paplan.........'......  3 60 3 részű ször-matracz ......14 —
Atlaszcachmir-paplan.....* 4 80 Tunisfüggöny 1 ablakra... 1.50
Finom atl. kasmirpaplan... 6.75 Gyapjufüggöny 1 ablakra 4.—
Pólyapaplan......................  140 Csipkefüggöny 1 ablakra... 3.—
Pólyapaplan-huzat .........  1.40 Drapéria 1 ablakra .........  2.—
Pólyagummi-betét..............—.50 1 függöny tartó (Karnis)... 1.60
Selyemailasz-paplan.........  8.— GÖrfüggÖnytartó (Rolletta)
Fodros selyem atl. paplan 12.50 1 ablakra ..........................  2.5O
Vászon ágylep. 1 szélben 1.20 2 Rips ágy- és 1 ásztalter. 3.50
Vászon paplan lepedő ...... 2.— 2 Bouret ágy- te 1 »  5.50
Flanel ágypokrócz .....  160 1 ágyelőke tapestry-szőny. 150
Gyapjú ágypokrócz .........  4.40 Nagy szobaszonyegek 2 frt 50
Valódi teveszőr ágypokr. 6.25 kr.-tól feljebb a legfinomabbig. 
Finom fehér tricot-takaró Fatószőnyegek 18 kr.-tól fel-
rojtós ................................ 3.— I ----- jebb a legfinomabbig.------

HIPMNPR lÁWn̂ paplan-, matracz-te kárpitosára-gyáros,sző- 
UIUMIiLn ÜHI1UO nyeg, függöny és vasbutor stb. nagy raktára

B U D A P E S T , V n .  K ÉR ., E B Z S D B E T -K Ő B U T  20. SZ.

Árjegyzéket k ívánatra ingyen  és bérmentve küldök. V i
déki m egrendelések pontosan eszközöltetnek. Bem  tetsző 
árok kicseréltetnek v agy  a pénz vissz aad atik. 5455

BÁMULATOS OLCSÓK
Minőség és ár 
verseny nélkül.

most a phonographok. A z itt ábrá
zoló elsőrendű oramüves phono-
graphot 10 hozzávaló hengerrel 
együtt (ének, zene, beszéd stb.) 
12 kor. 50 fül. franko, a pénz előre 
való beküldésével v. utánvéttel

G. GÖSSLING. Griinau (Mark)
phonograph-hengergyár

(saját házban). Illusztrált árjegy
zék ingyen és bérmentve. 5428

A Ha őszül a haja
Á ra

r i n r  használja a hírneves
Á ra

3
kor. STELLA-V1ZET 3

kor.

mely nem Fest. hanem a haj eredeti színét adja  vissza.

Kapható
egyedül | ZOLTÁN BÉLA

Ö e*. él klr. Fensége Űztél loh. uéteri szállítója

Budapest, V ., Szabadság-tér



ERZSÉBET királyné-alap sorsjáték
Ö csász. és kir. fensége FERENCZ FERD1NAND főherczeg védnöksége a la tt

Főnyeremény 'v g

1 0 0 . 0 0 0
korona érték, továbbá 10.000, 5000, 3000, 2000,1600,
1000 koronás nyeremények; összesen 7000 nyeremény.

• Eg*y sorsjeg*y ára 1 korona. •

HOZÁS íissmonhatatlannl 1904. m á ju s  28 .
U V C I Q U  .......Hatósági felügyelet alatt. 5474

Sorsjegyek kaphatók

IRDETÉSEKET
felvesz az „ATHÉNAEPM ‘ hírlapkiadó 
osztálya. Budapest, VII., Kerepesi-út 54. tt

KATONAI, POLGÁRI 

ÉS ORTOPÁD 

CZIPÉSZ- 

MESTER.

fimtapest, T ,  M - n t c z a  1.

Mindennemű

úri, női és 
gyermek-csizma 
és czipő- 
kiilönlegességek.

U irttk síé- 
rinti meg- 
rendelések 
különös 
gonddal 
eszközöl
tetnek

A világhírű eredeti angol P re 
m ier, H e lic a l és Cham pion  
kerékpárokat mélyen leszál
lítva, szigorúan az eredeti gyári 
árakon 12 és 16 koronás rész
letekre és mindennemű kerék* 
pára-lkatrészeket (külső és 
belső gummik, nyergek, csen
gők, pedálok, kormányok, lám
pák, stb.), A u sz tr ia -M a g y a r - 
országban  elért legnagyobb 
forgalmunk és igy  óriási véte
leink folytán a gyáraknál rend
kívül lenyomott i g e n  o lc s ó  
áraink következtében, 30 ssá* 
salék á rle szá llítá ssa l szá l
lítunk vidékre is bárhova.

LÁNG JAKAB és FIA
kerékpár-nagyr aktára

Budapest, VW,József-kórut 41.
F iókü zlet: Baross-tér 4- szám.

Nagy árjegyzék 400 képpel 
ingyen és bérmentve. 5476

A gyermekápolás
A magyar nép haszná
latára. Irta />r. Oláh 
G y u la . Megbecsül
hetetlen tanácsok az 
egészséges, valamint 
beteg gyerm ekek ápolá
sához. — Ára csinos 
kötésben ... _ I kor.
Kapható az Athenaeum
könyvkiadóhivatalában 
(YÍL, Kerepesi-ut 64.) 
valamint minden hazai 
könyvkereskedésben.

Hazai gyártmány! Hazat gyártmány!

KLEMOSCKEfi-SEC
•  Ú J D O N S Á G ! •

y r j . *  \ I

E L S Ő  M IN Ő S É G Ű  
P E Z S G Ő .

•  • •
•  •  5487

Kle in o s c h e g  T e s t v é r e k
császári és k irá ly i

udvari szállítók pezsgő pinczél
===== B U D A F O K .  =====

t  SOVÁNYSÁG I
Szép, gömbölyű testforma 
érhető el a D. Frász Stelner 
& Co., Berlin, keleti erő- 
porival, melyet a párizsi 
1900-iki kiállítás alkalmá
val aranyéremmel, a ham
burgi 1901-iki hygienikns 
kiáUitás alkalmával ki
tüntettek. 6—8 héten at 
30 font hízás kezesség 
mellett. Orvosi ntssitás 
szerint. Szigorúin tisztes 
séges, sem szédelgés. Sok 
kőszénéire! Á r i :  karton 
2 K 50 f. Postautalványon 
rendelhető vagy utánvét
tel. Czim: Török József

ELSŐRENDŰ
GYÁRTMÁimfl

____  IGEN MÉRSÉlfflJ

KinsújemátMrnismMmi

AUFRECHTtsGOLOSCHMiEO-
BUDAPESTVIE0TV0S -U .32.

Táblákban drbja 10 fill., mindenütt kapható!
5416

Egy próba után rendesen fogja használni!



Olcsó töplesztéses
tisztviselői kölcsönt

5475

kaphatnak állami, megyei, városi tiszt
viselők, katonatisztek és nyugdíjasok

tisztán 7Vo-os kamatra, csak kötelezvényre (váltó nélkül) IO( 15, 20 és 25 évre, legtöbbnyire kezes nélkül. Intézet föl nem mondhat, 
ellenben adós a kölcsönt bármikor visszafizetheti stornódij nélkül. — M egszavazás után kamatnélküli előleget
szerzünk I Megkereséseknél közlendő: törzsfizetés, szolgálati idő és életkor. — A fizetésen levő terheket olcsóbbra konvertáljuk.

Semmiféle eloleges költségI *  BECSLÉSI DIJAT ELŐLEGEZZÜK! «  Minden fölvilágositás díjtalan I

ORSZÁGOS HÍRADÓ, Budapest, Erzsébet-körut 20. 4c (Fennáll 1896. év óta.)

í

DERES B., Budapest
Via kér., Váczi-kftrút 61. sz.
Brauner és Klasek utóda P LE W A  E. mér
nök cs. és k if. szab. gép- és motorgyárá
nak magyarországi vezérképv. ős raktára.

Legújabb rendszerű 5351 

Benzin-, gáz-, p3trolin- és gőz-

MOTOROK 2-100 HP
Benzin- és petrolin-

LOCOMOBILOK 2 -2 0  H P
Ugyanezen motorok szivógáz-berendezés
sel ellátva az üzemköltséget lóerőnkint 
o és óránként 2—3 fillérrel leszállítják, o

Olcsó árak éa kedvező fizetési teltételek, 

o Árjegyzék ingyen éa bérmentve, o  

zolid vidéki képviselők alkalmaztatnak.

LEGSZEBB I C  B T  LEGSZEBB

ALKALMI AJÁNDÉK
NŐI GYŰRŰ tömör
szavatolt 14 kar. oaak lO  Mk. -  (K i
cserélhető). Szétküldés utánvéttel, vagy 
a pénz előleges beküldésével, posta- 

bélyegben  is. 5499

IAC0B Rí EREK, BÉRLIK, Alexanderstrasse Ir. 21.
Arany- és ezüstáru-gyár.

*  nagy, királyi 
szabadalmazott 
és védjegyezett P O R G O
a legenyhébb jóízű hashajtó

m ely nem csak felnőtteknek, 
de csecsem őknek is adható.

Biedert professor, titkos tanácsos, 

Tunnicliffe prof. londoni, Korányi 
prof., főrendiházi tag, budapesti, 

Lapponi prof., római stb. stb. 

világhírű orvostanárok által ren

delve és legmelegebben ajánlva. 535

Phonograph és Grammophonok
S—  csakis elsőrendű gyártmány ==r a

már 6.50 frttól kezdve 1

Részletfizetésre is. RÉVÉSZGYULA 
ÉS TARSA
hangszerosz tá ljáb an  
BUDAPEST. IV., 
M u zeam -k & rn t  19 J

Hengerek és lemezek
ben a legújabb műsor. 
U J !  o Odeon-lemezek, 
mindkét oldalt játszha
tók. •  U J !  5521

Eredeti T R IU M P H  sorvetö-gépeket
13, 15, 17, 10, 

21 soros.
12, 14, 16, 18, 
20, 22 soros.

Kizárólag

lakos Nándor
gépgyára szállít. 
Budapest, VII., 
Szövetség n. 3.
F on tos  viszont
eladóknak! 5470,

lymm (franccis) te*. 60 kr., 1, 2, 3, 4, 6 frt. C s p o U e s  vagy bo a tes  •m e r te  
(rövid) te*. LőO kr. P e r ftM m a  (uJ) h a v lh a j alkalmával viselendő óvkötelék. Hygieniai

egyoldalú 2 frt 50 kr., dupla 5 frt, készpénz vagy utánvéttel, 12 különféle 
***** mintagyfijtemény 2 frt. F E I T E L  L IP Ó T * s á l ,  B éé# , I L ,  C M n u ű f a « e  15W . — Magyar levelezés. 5328

■  ■  -TANULMÁNYOK
M  mm I  (mintatömb — 30 
I I  ■  I  kép) zárva, csak 

lm  I  felnőtteknek kül- 
n í l  I  detik meg. 2 Mk.

utánvéttel. 5446 
Illusztrált katalógus ingyen. — 
B erlin  A . 4. Jeachiramstrasse Ifi.



ELSŐ MAGYAR FŰZÖIPAR
Budapest, Andiáaay-nt 11. alám.

A kiadótulajdonos • ATHÉNAEUM* irodalmi és nyomdai részvénytársulat betű ivel, Budapest, VII., Kerepesi-ut 54., ’ (A thenaeum -épü let.)

Éoer A lim  Gyula
legrégibb zongora- és 
harmonium-nagyraktára
*  BUDAPESTEN *  
IV., Váczi-utcza 28. sz.

a Városháztérnél. -5451 

Árjegyzéket díjmentesen küldök

dh, azok az asszonyok!
8ü filL párizsi fotogr. Visit- 
forma. (Nem miniatűr.) 1 K 
60 fillér Levélbélyegekben

A C .S C H IL L E R  KIADÁSA 
Berlin  C. 19. K . 5490

Legnagyobb raktár bel- és külföldi fűzőkben 
a legegyszerűbbtől a a  i/ O A  If U  
legfinomabb kivitelig Z  K”lOI O l l  l\~IQ.
Megrendelések mérték szerint 24 óra alatt. 
Képes árjegyzéket te mérték-utasítást díjmen
tesen. En gros - árak, tékát legolcsóbb  

beszerzési forrás. 5440

Érdekfeszitő olvasmányok!
üj I Egy kéjnó em lékiratai. Nagyon 

érdekes, Mustrálva. Ára M. 9.9° 
E gy  fiatal asszony naplójából.

Ára _  „ ____ ... ... ... M. 1-90
Urak  zsebkönyve. 24 érdek e^kége^

K m e Pom padoor és Eola Monté*-
Sok illustratiéval, 2 kötet egy kö
tésben. Ára _• _  M. 9.10 

Mind a  4 kötet egyszerre rendelve 
7 márka 10 pfennig helyett csak

^  6 márka 26 pfennig-

Rheinhold Kiinger b e b l i s  I

Az amerikai cottage-orgonák
^GYÁRÁNAK RAKTÁRA :

PAJKR REZSŐ ÉS TÁRSA
BUDAPEST. V ili, 
iózsef-körut 15. sz.
aján lja  európai szerke
zetű harm onium ait is.

A  gyönyörű hang, 
melyet az amerikai 
rendszernek elmés 
szerkezete előva
rázsol, önmagának 
zeng dicséretet, o 
Ara 120 koronától 
följebb. 8 koronás 
részletekben is — 
Képes árjegyzék in
gyen ős bérmentve. 
5 évi jótállás. 5501

évig szenvedtem
3 -

chronikus fájdalmaim
mal,hivatásom bán meg
zavarva minden segély 
nélkül, végre JÓST, 

Berlin.Cbausseestrasse 117. 
tökéletesen meggyógyított. — 
Levőlbélyeg, kérdésre válasz. 
Specialista: ideg-, nemi, női 
gyengeségi stb. bajokban. 5420

PHOTOS stereos- 
kop bondoir-lelenetek stb. 
100 minta 2 korona (levől
bélyeg) beküldése ellenében. 
Czim : D a lm  V e r l a g ,  
Charlottenburg 4. H. 5341

LEGÚJABB! Most jelen t meg» LEGÚJABBJ

A G Y E R M E K Á P O L Á S
Ir ta  : Dr. Oláh Gyula. Á ra  1 korona. Megrendelhető az 
>Athenaeum« könyvkiadóhivatalában, Xerepesi-ut 54.

GUMMI-ÁRU
valamint kötszer szétküldés
Kérdezősködések kéretnek 
Legolcsóbb bevásárlási fór 
rás. H. Xrüger, Berlin 
S. W . Lindenstrasse 95 |

Ezt a hangversen v 
phonographt 5 mii 

vészi hengerrel

19 koronáért
küldöm meg bér- és 
vámmentesen.Szét 
küldés utánvétel 
lel. Katalógus sok 
kitüntetéssel, őlis 
merőlevéllel ingyei 
ésbórmentve. &405

Kichard j í  
Martiensser
Fhonographgyá  
BER LD T , W . 57

MADÁCH IMRE ÖSSZES MŰVE
Remek diszkötésben 28 kor. Q )  Három t — ' 

Kapható az A T H B B A E U M  r isz  vénytársu lat könyv 
kiadóhivatalában, V II . kerület, Xerepesi-út 54. a: áxn

Urak részére!
Nagyon érdekes, képes.
Asszonyszépségek, A  párizsi nő, 
Asszonyi báj, Asszony és a világ. 
Kotetje 2 korona. — Mind a 
négy kötet összesen 7 korona

bérmentve. 5336

GÜSTAV ENGEL, Berlin 
106. Potsdaxnerstr. 131.

JAkikifcáÍÉÁáákiÉifc
P H O T O S

Ül

érdekfeszitő felvételek termé
szet után csak 5 korona előle-

Ses beküldése ellenében posta- 
élyegben vagy utalványon. 

W . A . Gábrie l, Berlin  0.27 
M agazin-strasse 91. 5434

(»•* érdekes képpel) Irta »r. léten.

Ara 1 K 90 f.
Tökéletes tsnécasdó htostír- 
saknak 60 érdekes képpel. Dr- 
Horzog-tól. Ara 1 K 90 f. Mind
két könyv 3 K  20 f. Tartalma 
német. Czim: L. Sachtlst-1 
Berlin 263. Melchiorstraaae 31.

TELEFON 624 TELEFON 624

, Q I i c h £ k

]  eiűiwTtzfcTAazii
VtJNÖK. ÁLTAL. IS ÁTDQIACOZTATNAK..

Buzgón neki vett a vésnök 
A vésőt,
Javít cllehén míg nem késó. 
(Folyt, kűv a jövő számban.)

/'"^lisék, fényképek, 
v j  ipari és kereske
delmi vállalatok ár
jegyzékeinek, folyó
iratoknak és tudo
mányos műveknek,
egy és többszínű illustratiót 
cinkographlai utón való re
produkálásra kifogástalan 
művészi kivitelben készít
tetnek. HázonkivUli fény kép

felvételek

HERBST SAMU
cinkographiai müintézete 

BUDAPEST, VII., MIKSA-U. *.
Telefon szám 424 

LONDON, W. C. STRAND 140. 
PÁRIS, RUE d'ENGHIEN 21.

Könyv a házasságról


